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Art. No. Item Description
T 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm Solo RDP-SCD20
T 030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm Solo RDP-SCDI20
t 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180Nm Solo RDP-SHID20
I 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250Nm Solo RDP-SCIW20
T 030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400Nm 5 speed Solo RDP-SCIW20-5
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20
Q 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
Vm 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
% 030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20mm 24T 4200min-1 laser Solo RDP-SCS20
163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20mm24T
030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125mm variable speed Solo RDP-SRSA20
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030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20
030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm 20V 1.5Ah 1h RDP-SCD20 Set
030208 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20V 2x2Ah 1h in Case RDP-
SCDI20 Set
030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20V 2Ah 1h in Case RDP-SAG20 Set
030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20V 2Ah 1h in Case RDP-SJS20 Set
032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20V 1.5Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20V 2Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20V 4Ah for series RDP-R20 System
’ 039703 R20 Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
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Parts HE CBOBPXA BATEPUA U 3APAOHO!
omjoffswiteh lever BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED!
. Upper handle
. Lower handle 1
. Motor control cable

. Cord retainer

. Height adjustment lever

. Battery door

. Grass box full indicator
9. Grass box/bag

10. Handle adjustment bolts
11. Rear wheel

12. Front wheel

0N U WN =

OnncaHue Ha enemeHTH:
1. JlocT Ha nyckoB npekbcBay
BKMOYBaHe / U3KroYBaHe 5|/
2. [opHa YacT Ha apbxkarta
3. [lonHa yacT Ha gpbxkaTa j 10
4. Kaben 3a ynpaBneHue Ha 3
nBuratens

5. dbpxay Ha kabena

6. JlocT 3a perynupaHe Ha

BUCOYMHATA

7. Kanak Ha oTgeneHumeTo 3a

Gatepusa

8. IHaunkaTop 3a HanbnBaHe

9. Kow 3a TpeBa

10. bonToBe 3a 3akpensaHe 7
Ha ropHara 4yacT Ha ApbXkata
KbM JorHarTa.

11. 3agHo koneno
12. MNpeaHo koneno

HoceTte 3awwmtHm o4yuna!
Hocete 3awutHn aHTNOHWM! Wear safety glases!
Always wear hearing protection!

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpebal
Refer to instruction manual booklet!

* Moxe goa nma pa3nuka BbB BbHLUHUA BN MeXAy MallnHaTa OT cXxemarta U BalluAT Moern.



RAIDERE:

MosicHeHue Ha penedHUTE NUKTOrpaMmn BbLPXY 3a4HUA Kanak Ha
MaluuMHaTa.

BG

& MpoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKUUATA 3a ynoTpeba, 3a Aa u3nonaearte
(1) nPasuiHo n GesonacHo MaluvHaTa.

Mpean koceHe ce yBepeTe, 4Ye B TpeBaTa HAMa KaMbHW, NPbYKKX, KMOHM,
OyTunku, Tenose u Apyru Yyxau Tena. Npu koceHe Te moraTt Aaa Bu
DHT HapaH4AT. He KoceTe, gokato B HenocpeacTeeHa 6rnmM3ocT ce Hamupar

Apyru nuua, ocobeHo geua unm JOMaLlHN XUBOTHU. CbXxpaHaBanTe Ha
MecTa HeOoCTbMNHM 3a Aeua.

Ma3eTe 3axpaHBawmsa kaben Ha 6e30nacHO pa3cTosHME OT HoxoBeTe!

| Masete ce or BbPTALLMTE Ce enemMeHTuTe Ha MalunHaTa. N3yakante
BbPTEHETO Aa crpe HambnHo. Cnea U3knioYBaHe HoXa NPoAbIKasa

| [-<] | Aa ce BbpTW MO MHEPLWSA 1 MOXe Aa NPeansBMka HapaHssaHus. He
nocraBsnTe pbLETE UK KpakaTta cu B Bnn3ocT nnv nog BbpTawmTe ce
enemMeHTH.

Mpu noBpega nnu HapaHsiBaHe Ha 3axpaHBalwus kabern, BegHara
N3KNtoYeTe Luerncena oT KOHTaKTa.

He paboTeTe no HaknoHu no-ronemu ot 15°
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BG OPUIT'MHAJTIHA MUHCTPYKUUA 3A YITOTPEBA

YBaxaemu noTpebutenu,

Mo3pgpaBneHus 3a Mokynkata Ha mMalluHa oT Hal-6bp3opasBuBaLlaTa ce Mapka 3a enektTpuye-
CKn, 6€H3MHOBK 1 NHeBMaTU4HM MawmnHu - RAIDER. MNpu npaBunHo nHctanupaHe u ekcnrnoartauus,
RAIDER ca curypHu 1 HagexaHu maluuHu n paboTaTa ¢ Tsix We Bu goctaBu MCTUHCKO YA0BONCTBUE.
3a BaweTo ygo6CcTBO € n3rpajeHa u otnMyHaTa cepBu3Ha mpexa ¢ 45 cepBu3a B uanaTa cTpaHa.

lMpean fa nanonssaTe Ta3u MallnHa, MOMsi, BHUMAaTEIHO ce 3ano3HanTe ¢ HacTosawaTa “VIHCTpyK-
umsTa 3a ynotpeba”.

B nHTepec Ha Bawara 6e3onacHocCT v ¢ Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTa v ynotpeba, npoyeTe-
Te HaCTOSILMTE MHCTPYKLUM BHUMATENHO, BKIIOYUTENHO NPEnopbkuTe U NpeaynpexneHusita B Tax.
3a n3bsirBaHe Ha HEHY>XHW FPeLLKM Y MHLUUAEHTU, BaXHO € Te3n MHCTPYKLUMM Aa oCcTaHaT Ha pasno-
noxeHue 3a 6baelM cnpaBKku Ha BCUYKW, KOMTO Lie nonasaT mawmHaTa. AKo s mpofajeTe Ha HOB
cobcTBeHUK TO “MIHCTpyKuusATa 3a ynotpeba” Tpsbea ga ce npegaje 3aefHo C Hesl, 3a ja MOXe HOBUS
nonasaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKM 3a 6e30nacHOCT 1 MHCTPYKUunTe 3a paboTa.

“EBpomactep NmnopT Ekcnopt” OO/ e ynbrHOMOLLEH NpeAcTaBMTEN Ha NPOU3BOANTENS U COb-
CTBEHMK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpecsT Ha ynpaBneHue Ha dpupmara e rp. Codusa 1231,
6yn. “NMomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-
mail: info@ euromasterbg.com. Ot 2006 roagnHa BbB hrpmaTta e BbBeJeHa cucTemaTa 3a ynpaBneHue
Ha kayectBoTO ISO 9001:2008 ¢ obxBaTt Ha cepTudukaumnsaTa: TbproBusi, BHOC, M3HOC U CEPBU3 Ha
npodpecnoHanHn 1 xobu enekTpu4eckn, MHEBMATUYHN U MEXAHWYHU UHCTPYMEHTH 1 obLua xenesa-
pus. CeptndukaTtsT € n3gageH ot Moody International Certification Ltd., England.

TexHU4YeCcKu gaHHU

MapameTsbp Msipka CTOMHOCT
eavuHuua
Mopgen
RDP-BLM20
AkymynatopHa kocayka
HomuHanHo HanpexeHue VvV DC 20
O6opoTK Ha Npa3eH Xof min-! 3500
LLinpoynHa Ha koceHe mm 330
BucounHa Ha koceHe - 5 HuBa
O6eM Ha kolua 3a TpeBa L 35
HuBo Ha 3ByKoBO HansraHe (LpA) K=3.0 dB dB 84.30
HuBo Ha 3BykoBO MoLHOCT (LwA), K=3.0 dB dB 96
CroiiHOCT Ha BMbpaLmnoHHuTe yckopeHus (a,), K=1.5 m/s? m/s? 1.5
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» MNpeon pa usnonaeaTe Kocaykarta, BMHary npoBepsBanTe Bu3yarnHo, 3a Aa ce ybeaute ve
HoXoBe, BONTOBETE U pexeLunTe MexaHU3Mu, He ca U3HOCEHW UMW NOBPeaeHMU.

* MNogmeHsANTe N3HOCEHUTE UNK NOBPeAeHN HOXOBe 1 BonToBe B KOMMNMEKTH, 3a 4o6bp GanaHc
Ha Kocauykara.

* HoxbT Ha npogykTta e MHOro ocTbp. BHuMmaBalnTe u HoceTe npegnasHu pbkaBuuM, Korato
rnocraesiTe, NOAMEHSTe, NOYNCTBATE UNW NPOBEPsIBaTe CUrypHOCTTa Ha GonToseTe.

* BbpHeTe ce B OTOpu3MpaH CepBU3EH LIEHTbP, 3a Aa CMEHUTE MOBPEeOEHUTE WUIMN HEeYETNUBU
eTuKeTH.

* MpoBepsBaliTe HaBCcsAKbAE rankute, boNToBETE N BUHTOBETE Ha NOAXOAALLM UHTEepBaNK, 3a Aa
CTe cuUrypHu, 4ye obopyasaHeTo e B 6e3onacHo paboTHO CbCTOSHME.

* MpoBepsiBaiiTe YeCTO KoLIa 3a TPEBA 3a M3HOCBAaHe, AYMNKV UNu pa3sansiHe.

* [oaMeHsINTe U3HOCEHWTE MW NOBPEAEHN YacTu, Npean Aa paboTuTe ¢ MalLnHaTa.

» Kocaukata TpsibBa Aa ce ctaptupa OT noTpebutens 3aj ApbxkaTa B npegnasHaTta 30Ha Ha
onepartopa. Hukora He cTapTupariTe NpoayKTa, ako:

* BeyyknTe YeTupu Konena He ca Ha 3emsita

* Ynes 3a M3XBbprnsHe Ha TpeBa € M3noxeH, 6e3 ga O6bAe 3almMTeH OT 3anylankara 3a
MynYupaHe, 1 kowa 3a TpeBa TpeBsa.

* PbLeTe 1 KpakaTa Ha BCUYKM NL@ He ca AOCTaTbYHO Aarney oT Koprnyca Ha Kocadkara.

* Hukora He paboTeTe C yCTPOWCTBOTO, ako MPEBKIIOYBATENAT 3a BKITHOYBAHE / U3KIOYBaHE He
cTapTvpa 1 He crnvpa NpaBuHO YCTPONCTBOTO.

* Hukora He ce onuTBalTe Aa 3akniouuTe NpeBKniovBaTeNnMTe 3a BKMOYBaHE / M3KIIOYBaHe B
nonoxeHue “BknoyeHo”, TOBa € U3KIIOYUTENHO OMacHo.

» He paboreTe ¢ npogykTa npy NO-BUCOKMN CKOPOCTM OT NpoekTupaHnte. Pabotete 6esonacHo npu
CKOpPOCTTa, 3a KOSITO € MpoeKTMpaHa.

» CripeTe HOXa, KOraTo npecuyare YakbIHATE MOBbPXHOCTU.

* He gbpnante mawwmnHaTa Ha3ag, OCBEH ako He e HanoxuTenHo. Ako TpsibBa 4a BbpHeTe Ha3ag
MaluMHaTa Npu Hanuvune Ha NpensaTcTBME UMM CTeHa — OrfeaanTe ce Ha BCUMYKM CTpaHW, 3a Aa
n3berHete MHUMAEHTW.

» CnpeTe mMOTOpa 1 OCTaBETE HOXa Aa crpe, B Cryyan, Ye MalumHaTa TpssbBa Aa ce HakmnaHs 3a
TpaHcnopTMpaHe, Npu nNpecnyaHe Ha NOBLPXHOCTW, Pa3NUYHK OT TPEBA, U NPU TpaHCNOpTUpaHe Ha
npogykTa A0 1 OT 30HaTa 3a KOCEHe.

* Hukora He usnonsBanTe MaluMHaTa NpyM Hanuyine Ha AedekTHU npegnasuvteny unu 6es3
npeAnasHu ycTponcTBa.

* He HaknaHsnTe MalumMHaTa npu BKIOYBaHe Ha ABWUraTens unv gokato Asuratenat pabotu. Toa
yBenuyaBa BepOsiTHOCTTa OT U3XBbPIsSHE Ha NpeamMeTy.

» BknioveTe Auratensl BHUMATenHO B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMWUTE W APbXTEe pbleTe u
KpakaTta farneuy oT MSICTOTO Ha psidaHe. He noctaBsaiTe pbLeTe Unu Kpakarta 6rm3o unv nog BbpTaLm
ce yacTu.

* Hukora He BaumaiiTe nnu HoceTe MaluMHara, fokarto pabotu.

» Cnpete ABuratens Ha kocadkaTa v u3Bagere Kroya 1 / unv nsknoyeTe 3axpaHBaHeTo, yBepeTe
ce, Ye BCUYKM ABUXELLM Ce YacTu Ca HaMbIIHO CMpenu 3a criegHuTe cryyau:

- BCEKW MbT, KOraTto octaeaTe npogykTa 6e3 Haasop (BKMIOYMTENHO M3XBBbPMSHE Ha TPEeBHUTE
N3pesku)

- Mpeauv novmcTBaHe Ha bnokupaH ynen

- Npeau Aa NpoBepuTe, NoYncTuTe Unu paboTuTe ¢ MalLnHaTa

- crnef yaap OT 4Yyxn obekT; NpoBepeTe MallvMHaTa 3a NOBpPean 1 U3BbpLUeTe Heobxogumute
pPEMOHTU, Npeaun Aa pectapTuparte u paboTuTe ¢ MalunHaTa.

- Npeau Aa usBaguTe Kolla 3a Tpesa Unn a OTBOpUTE Kanaka Ha ynes 3a U3XBbprsHe Ha
TpeBa

* AKO MPOAYKTBT 3anoyHe Aa Bubpupa aHopmarnHo (nposepeTe He3abaBHO):
- NpoBepeTe 3a NoBpeAn, 0cobeHo ocTpueTarta Ha Hoxa
- NOAMEHETE UMY NonpaBeTe BCUYKN NOBPEAeHM 4YacTu

NPEAYNPEXOEHUA 3A BE3OMNACHA PABOTA HA KOCAYKATA
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- NpoBepeTe U 3aTerHeTe BCUYKM HacTu
* V3bsareaiiTte AYNKW, KONTOBO3U, KaMbHU, U APYyrn CKpUTU npeameTun. HepaseH TepeH Moxe aa
npean3Buka nagaHe U MHUMOEHT.

3ALLUUTA OT NPETOBAPBAHE

* MpoayKTbT MMa YCTPOWCTBO 3a 3alyuTa OT NpeToBapBaHe.

» 3awmTaTa OT npeToBapBaHe ce ocurypsisa ot 6atepunTe Ha MalumMHaTa.

» KoraTto ce yctaHOBU npeToBapBaHe, MallMHaTa Lie M3KIMoYM aBTOMaTUYHO.

* AKO NpoayKTbT cnpe Aa paboTu, U3KMYeTe MallMHaTa 3a HSKOIKO CEKYHAM U OCTaBeTe
MoTOpa [a ce oxnaau.

* [poBepeTe 1 NoYMCTBaNTe OCTaTbLUUTE UMK KITOHUTE OT HOXa.

* BkntoyeTe OTHOBO Kocaukara. [lBuratensT TpssbBa OTHOBO Aa 3anoyHe paboTa.

* AKO 3aLUMTHOTO YCTPOMCTBO Ce BKITHOYBA YECTO, MOBAUrHETE BUCOYMHATA Ha PA3AHETO,
npoBepeTe Aanu HOXbT He e NoBpeaeH. AKOo NPOABLITKM a ce BKIYBa, 06bpHETE ce KbM
0TOpU3MPaH CepBus.

NPEAHA3HAYEHUE HA KOCAYKATA
AxkymynaTtopHaTa Koca4yka ce gocTtaBa 6e3 Gatepus v 3apsgHo. M3nonsBauTte
camo 6aTepus un 3apsigHo oT cepusAita R20 System.

MalumHata e npegHasHadeHa camo 3a M3non3BaHe Ha OTKPUTO, 3a OMALLHO KOCeHe Ha TpeBa.

KocauykaTa 3a koceHe Ha TpeBa e NpoekTVpaHa 3a M3NoN3BaHe Camo B YaCTHU rPaduHU U He e
noaxoAsLLa 3a 13nonasaHe Ha obLLEeCTBeHN MecTa, NapkoBe, CMOPTHYM MOLLAAKV UK 3a CENncKo Unn
ropcko ctonaHcTeo. KoceTe TpesaTarta, caMo KoraTto € OTHOCUTeNHo cyxa. Beska apyra ynotpeba ce
cyuTa 3a Henoaxogsiia . Npon3BoAMTENSAT He HOCK OTFOBOPHOCT 3a BCSIKAKBU LLETU UM HapaHaBaHWs
B pe3yntaTr Ha HenpaswunHa ynotpeba. HoxbT 3a pssaHe Tpsbea Aa ce BbpTU NpubnuanTenHo
yCropefHoO Ha 3emsATa, BbpXy KOSTO ce ABWXKM MalwuvHaTa. BcuukuTe yeTnpu komena TpsibBa ga
[oKOCBaT 3emsiTa Npu koceHe. Heobxoaumo e onepaTopbT Aa CTOM 3a4 kocadkaTa , byTanku s ¢ pbka.
MalumHaTta Hukora He Tpsibea Aa ce usnonasa 6es konena ctabunHo CTLNUN Ha 3emsaTa. He Tpsbea
[a ce 13non3Ba 3a pssaHe Ha HeLLo APYro OCBEH Ha TPEBHW MIOLM.

OCTATBYEH PUCK

[lopwv KoraTo NpoayKTbT Ce U3nonaea no NpPeanucaHoTo, BCe OLLe € HEBb3MOXHO HamMbIHO Aa ce
€MMMUHUPAT HSKOW OCTaTbYHM pUCKOBK chakTopu. CrneaHnTe OnacHOCTM MoraT [a Bb3HUKHAT npwu
ynotpeba n onepatopbT TpsibBa Aa 06bpHE cneunanHo BHUMaHWe, 3a Aa usberHe cnegHoTo:

HapaHsiBaHus, npuyvMHeHn oT Bubpauun - BuHaru nanonssaniTe NoAXOASLMS UHCTPYMEHT 3a
paboTtaTta, u3nons3sanTe onpeaeneHnTe ApbXKM 1 orpaHuyaBanTe paboTHOTO BpeMe U eKCno3mumsita.

M3naraHeTo Ha WyM MOXe Ja NPUYUHK yBpex/aaHe Ha cnyxa - Hocete npeanasHu cpeactsa 3a
3alMTa Ha yLuuTe 1 orpaHnyaBaiTe ekcnosuuusTa.

KoHTakT ¢ pexeluute eneMeHTm

HapaHsiBaHUs OT XBbprieHn NpeameTm

lNpedynpexdeHue:

[elcTBUTENHOTO HMBO Ha BMOpauum Npu M3MNON3BaHe Ha Kocadkata 3a TpeBa MOXe Aa ce
pasnunyasa OT HMBOTO, MOCOYEHO B TOBA PbKOBOACTBO OT Npon3soanTens. CnegHuTe daktopy morat
Aa NOBNUAST Ha AeNCTBUTENHOTO HMBO Ha BUbpauum:

- NpaBWIHO M3Mon3BaHe Ha kocadkaTa 3a TpesaTa

- NpaBunHa noaapbXKa Ha kocadkaTa

- n3bpaHa BMCOYMHA Ha psi3aHe

- ocTpoTta u 6anaHc Ha OCTpUeTo

HanpaBete paboTeH nnaH, Taka Ye BalLeTO n3naraHe Ha Bubpauuv ga 6bae orpaHMyeHo. Ako no
BpPEMe Ha M3MOoM3BaHe Ha KocavkaTta umaTte HEMpUATHO ycelllaHe Uy NpomMsHa B LiBETA Ha KoxaTa,
HesabaBHO cnpeTe Aa paboTute. B3emete foctaTbyHO Bpeme 3a MoyvBKa, 3a Aa npegoTepaTtuTe
cuHapoMa Ha BubpaumuTe Ha pbleTe U pameHete. lNogabpxaiTe MallvHaTa B CbOTBETCTBUE C
MHCTPYKUMNTE B PBKOBOACTBOTO. He nsnonseanTe kocaykata npu Temnepatypu nog 10 ° C.
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TPAHCMOPT U CbXPAHEHUE

Cnpete MalwvHaTa, U3BageTe npeanasHus Koy U 6atepusita Unn USKIYETe 3axpaHBaHETo,
yBepeTe ce, Ye BCUYKM OBUXKELLM Ce YacTu ca CMpeniv HambiHO U S OcTaBeTe Aa ce oxnaaw npeau
CbXpaHeHWe Unu TpaHcnopTupaxe.

[MouncTeTe BCUYKM YyxaM MaTepuany oT npoaykta. CbxpaHsiBalTe ro Ha XnagHo, cyxo u gobpe
NPOBETPUBO MSICTO, KOETO € HeAOCTbMNHO 3a Aeua. CbhxpaHsaBaiTe Aaney oT KOPO3WBHU areHTn KaTo
rpagvHCKN XMMUKanu u conu. [la He ce cbxpaHsiBa Ha OTKPUTO.

3a TpaHcnopTupaHe, NpuKpeneTe NpoAykTa Taka, Ye Aa € HEBb3MOXHO Ja ce ABWXWU Unu aa
nafHe, 3a Aa NpeaoTBpaTuTe HapaHsaBaHe Ha xopa Unu ga nospeauTe NpoaykTa.

BHUMAHUE

BHumaBaiiTe, korato nosaurate MM HaknaHATe MalmHata, B CIlyYal Ha noaapbxka,
noYncTBaHe, CbXpaHeHne Unn TPaHCNopTUpaHe, HOXbT € OCTbpP, MaseTe BCUYKM YacTu Ha TANoTo
narne4 ot OCTpUeTo.

NoAAPBXKA

MPEOYNPEXOEHWE Wsnonsgante camo OpWrMHamHM pesepBHM YacTu, akcecoapu u
npvcnocobnexns Ha nponaeoanTens. AKO He ro HanpasuTe, MOXe Aa NPUYMHUTE HapaHsiBaHe, noLua
NPOU3BOAMUTENHOCT M Aa aHynvpaTte Baluata rapaHums.

BHUMAHUE

OB6cnyXBaHETO M3NCKBA M3KIOUYUTENHU TPWKM U NO3HaHUS 1 TpsabBa ga ce M3BbpLUBA Camo
oT kBanuduumpaH cepBu3eH TexHuK. 3a cepBu3 Bu npenopbyBaMe Aa BbpHETEe NpoAykTa B Hawi-
6nnskna oTopusmpaH cepBmn3eH LEeHTbP 3a peMoHT. [pu obcnyxBaHe, n3nonssante camo MOEHTUYHN
pesepBHMN YacTu.

* /I3BapieTe npeanasHus KMoy U kKomnnekta 6atepun, npeay Aa M3BbpLUMTE NOYUCTBAHETO WMK
nogapwXKKaTa, M3KMYeTe 3axpaHBaHETO.

* MoxeTe fa npaBUTe KOPEKLUM M PEMOHTU, HO CaMO OMMCaHUTE B PbKOBOACTBOTO. 3a Apyru
PEMOHTU CE CBbPXKETE C OTOPU3NPAHNUS CEPBUS.

* [MpoBepsiBaiiTe YeCTOo KoLa 3a TPeBa 3a M3HOCBAHE Wu NoBpeau.

» Cnepn Bcsika ynotpeba nouncTBaviTe npogykrta C Meka cyxa kbpra. Bcska noBpegeHa vyact
TpsibBa fa 6bae NpaBUITHO PEMOHTUPAHA UMW 3aMeHeHa OT OTOPU3NpPaH CEPBU3EH LIEHTbP.

* [poBepsiBaiTe HaBCsIkbAE rankute, 6onToBeTe M BUHTOBETE Ha MOAXOASALUM MHTepBanu, 3a aa
CTe CUTYpHW, Y€ NPoayKTbT e B 6e3onacHo paboTHO CbCTOSHUE.

* BHMmaBawiTe npu noaroTBSHETO Ha kocaykaTa 3a paboTa, 3a Aa npegoTepaTuTe 3axBallaHe Ha
NpbCTUTE MEXAY OABUXELLUTE Ce OCTpMETa U PUKCUPaHUTE YacTu Ha MaluMHaTa.

* Mpn cepBM3NpaHETO Ha pexewnTe enemMeHTU, uManTe NpeasBud, BbMNpeku Yye mallmHata e
U3KIYEHA, HOXXOBETE BCE OLLE MOraT a ce NpuaBUXKBaT.

* HoxbT Ha npoaykTa € MHOro ocTbp. BHMMaBaiTe n HoceTe npeanasHu pbkaBuLM, KOraTo
nocTtaesiTe, MOAMEHSTE, MOYNCTBATE UMW NPOBEPSIBATE CUIYpHOCTTa Ha GonToBeTe.

» [NogmeHsiTe NoBpedeHUTE pexeLln enemMeHT u 6onToBe B KOMMMEKTW, 3a Aa 3anasure
GanaHca Ha maluuHaTa.

HAMANABAHE HA PUCKA

CbobLeHo e, Ye BMBpaLUMMTE OT PbYHM MHCTPYMEHTU MoraT [a AOMNpuHecaT 3a CbCTOosiHME,
Hape4yeHo cMHAPOM Ha PelHbng npu onpedeneHn vHaveuau. CuMnTOMWTE MoraT fAa BKMo4BaT
U3TpbMNBaHe, M3TPbMBaHe U 3auanBaHe Ha NPbCTUTE, OOMKHOBEHO BUAVMM MPU M3naraHe Ha CTyA.
HacnencreennTe chaktopu, nanaraHeTo Ha CTyA W Brara, aneTarta, TIOTIOHONYLUEHETO U paboTHUTe
NpakTUKK ce CMSATa, Ye AONPUHACAT 3a Pa3BUTUETO Ha Te3n cuMnToMu. CbLUEeCTBYBaT MEPKU, KOUTO
onepaTopbT MOXe [ia Npeanpueme, 3a fa Hamanu epekTuTe Ha BuGpauuuTe:
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* MNopabpxante TANOTO Cu TONMo B cTydeHo Bpeme. Korato pabotute ¢ malumHata, Hocete
pbKaBuLUWY, 3a Aa 3anasute pbLeTe 1 kuTkute cn Tonnu. CbobLueHo e, Ye CTyAeHOTO BpeMe € OCHOBEH
dakTop, gonpuHacsLy, 3a cMHapomMa Ha PenHbng,.

+ Criep Bcsiko onepupaHe ¢ MalumHaTa, npaBeTe YNpaxHeHUs 3a yBenuyaBaHe Ha
KpbBOOOpaLLEHNETO.

* Baemarite 4yectn nounBku. OrpaHmyeTe KONMYECTBOTO EKCMO3NLNSA Ha [AEH.

AKO yceTute HsKoe OT CUMMTOMUTE Ha TOBa CbCTOsIHME, He3abaBHO NpeycTaHoBeTe ynotTpebara
1 ce KOHcynTupamnTe ¢ Bawumsa nekap 3a Te3n CUMNTOMM.

BHUMAHUE
HapansBaHusa moraT Aa 6baat NpUYMHEHN U YTEXHEHN OT NPOABLIMKMTENHOTO U3MNON3BaHe Ha
matumHarta. Korato nsnomnssare NpoAbimKUTESNTHO KocadkaTa, noYmBante pefoBHO, Ha UHTepBarnu.

MOHTAX

MoHTax Ha JonHaTa YyacT Ha ApbxkaTa:

CrnobsBaHeTo Ha [onHaTa 4acT Ha ApbXkata No cregHust HadvH: MNocTaBeTe fonHata yacT Ha
OpbxkaTa /3/ AUPEeKTHO B MecTaTa 3a pasnoriaraHe oT ABETe CTPaHu Ha MaluvHaTa.

MoHTax Ha ropHaTa 4acT Ha ApbXKaTa:

3a ga crnmobute ropHaTa 4acT Ha ApbXxkarta, HanpaseTe cregHoTo: [MoctaBeTe ropHata 4yacT Ha
ApbXKa /2/ BbpXy AonHaTa ApbxKa /3/ n nogpaBHeTe oTBopuTe. HaTucHeTe npes ABata dukeupalm
6onTa. 3aBMHTETE BUHTOBETE 3a 3aKpenBaHe U 3aTerHeTe ¢ pbka. MACTOTO 3a 3akpensaHe 1 6onTbT
TpsibBa ga ce 3atarat camo pbyHO. Hukora He n3nonaeavTe raeqeH Koy unm apyro cpeacTso, 3a ga
rv 3aTerHere.

MoHTax Ha kowa 3a TpeBa /9/. 3a 4a MOHTUpaTe Kolla, HanpaBeTe CregHOTO: MbPBO TpsibBa Aa
rnogpeavTe ropHaTa U ornHata 4acT Ha Kolla 3a TpeBa U Aa v KoMOuHupaTe, cref ToBa BKIKYeTe
3a[HUS Kanak Ha MaluuHaTa, KykaTa oT ABeTe CTpaHu Ha repba Ha MalunHaTa ¢ TopbuykaTa 3a TpeBa,
nocTaBeTe KoLua B 2 KyKu 1 crieq ToBa OTnycHeTe mawmHaTta ot3ag.M3MNOJNISBAHE HA
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MALLUUHATA

YBepete ce, 4ye OatepuuTe, KOWUTO Lie u3nonseaTte, ca 3apegeHu. OTBOpeTe Kamnaveto Ha
baTtepusaTa, noctasete GaTepuuTe B MpaBunHaTa MM no3uumsi. YBepete ce, Ye GatepumTe ca
3alumTeHn. 3aTBOpeTe OTAENEeHNETO 3a baTepuuTe.

CTAPTUPAHE U CMTUPAHE HA MALLVNHATA 3A KOCEHE HA TPEBA

3a fa BKnouMTe MaluMHaTa 3a KoceHe Ha TpeBa, npoueavpanTe no crnefHus HauuH: HatucHeTe
W 3agpbkTe OyTOHa 3a Ge3omnacHO U3KMYBaHE, PasMoNOXeH Ha KyTusiTa Ha MpeBKMovBaTENs.
3appbxTe GyToHa 3a 3a GeaonacHo M3KMoYBaHe W M3ObpnaiTe nocta 3a NPEeBKIYBaHe Harope
KbM ApbXKaTa U 3afpbXTe B ToBa NonoxeHue. MoTopbT we ce Bkntoun. OTnycHeTe GyToHa 3a
3a GesonacHo u3knoyBaHe. 3a Aa crnpeTe kocadkarta, MpoCTO OTNYCHETE MPEBKIIOYBALLMS J1IOCT U
KocaykaTa e cnpe. Mpenynpexaexne: HoxoBeTe Le NPOALITKAT Aa Ce BbPTAT 3a U3BECTHO BpEME,
crnep kaTo kocaykata e buna uskniodeHa. YBepeTte ce, e pexeLumTe eneMeHT! ca cnpenv aa paboTat
¥ Ye CTe 13BadMIIM aKyMyrnaTopHUTE GaTepum OT kocadkaTta 3a TpeBa, Npeayu Aa U3BbPLUNTE KaKBOTO
¥ [a e TexHn4ecko obernyKBaHe.

PEFYNUPAHE HA BUCOYMHATA

3a perynupaHe Ha B1COYMHaTa Ce U3BbpLUBA CNEAHOTO:

MpepynpexpeHne: CnpeTe, ocBobogeTe focTa Ha MpeBKMOYBAaTENs M U3YakanTe, [oKaTo
nsuratensT crnpe. HoxoBeTe npoagbkaBaT Aa ce BbpPTST 3a HAKOINKO CEKyHAW, Cried KaTo MalluuHaTa
Ce U3KIYM, BbPTALWMSAT Ce HOX MOXe Aa NpUYMHM HapaHsiBaHe. 3a MbPBOTO OTPsi3BaHe 3a Ce30Ha
TpsibBa fa 6bae nsbpaHa BUCOKa HACTpoKika Ha psidaHe. Tasu MalwuvHa Moxe Aa 6bae HacTpoeHa Ha
neT BUCOYMHMN Ha psidaHe. 20-50 mm

M3gbpnante nocTyeTo 3a perynupaHe Ha BUcCOYMHaTa. HaTucHeTe perynupalyusi noct Hanpes
unu Hasag. KoraTto perynvpaluumsT focT e oTnpes, BUCOYMHaTa e Haii-B1ucokaTa, KoraTo e B 3agHaTa
yacT, BUCOYMHATa e Hall-HuckaTa.

3abenexka: 3a gbnra TpeBa, 3anoyHeTe KOCEHe C Hal-BMcokaTa HacTpoyvika W creg ToBa
MocTeneHHO HaMarsieTe BUCOYMHaTa Ha psi3aHe.
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MpepynpexaeHune: Npu koceHe He NO3BONsIBaNTE HA MOTOpa Aa paboTu B Texku ycnosusi. Korato
asuratensit pabotu, o6opoTuTe Ha MoTopa Lie NagHaT U Lwe YyeTe NpoMsiHa B 3ByKa Ha ABuratens.
Korato ToBa ce cryuu, cnpeTe ga Kocute, ocBObGoAeTe nocTa Ha MpeBKMoYBaTeNs U NOBAUrHETe
BMCOYMHATa Ha psidaHe. AKO He HanpaBuTe TOBa, MOXe [Aa NoBpeauTe MalunHaTa.

SABENEXKA: BatepumnTe ca 3almTeHn ¢ pyHKUMSA 3a 6e30nacHOCT Npu NnpeToBapBaHe, KOATo ce
aKTUBMpa, KoraTo fIoCTbT Ce 3aA4pbCTU Uu ABUraTensT e npetoBapeH. KoraTo ce aktuBupa 3awumrara,
crpete KOCEHETO M U3KMKYEeTe KocaukaTa. M3uncteTe BCUYKM MPENSTCTBUS U U3YaKaWTe HSKOMKO
MWHYTW, 3a Aa Ce BbpHETE Ha NpekbcBadva 3a H6e3onacHocT, npeau Aa NpoabiikMTe Aa usnonssare
KocaykaTta. AKO KocaykaTa OTHOBO Ce U3KIT4M, YBEeNMYeTe BUCOYMHATa Ha psasaHe, 3a Aa HamanuTe
HaToBapBaHETO Ha ABWraTernsi.

SABENEXKA: Temnepatypata Ha gBuratens Lie ce noBuwM 6Gbp30, ako kocaykaTta 4ecTo ce
3aapbcTBa. AKO MOTOPBT Mperpee, NpekbCBaYbT 3a 6e30MacHOCT Le ce BKIYM U e NPeKbCHe
3axpaHBaHeTo. AKO TOBa Ce Cry4u, e TpsibBa Aa M3kMouuTe Kocadkata U a usvakate T Ja ce
oxnaau HanbnHo. LLle Tpsbea ga na4akate okono 1 4ac, npeaum Aa 3ano4YHeTe OTHOBO [a M3rnon3eare
Kocauykara.

CMAHA HA HOXA

M3kmtoyeTte kocaukata. [pean ga cMmeHWTe HOXa, npernopbyBaMe fa MNovucTuTe AonHarta
CcTpaHa Ha malwumnHaTta. BuHaru HoceTe paboTHUM pbkaBuMLK, KOraTo CMEHATE HOXa. 3abenexeTe Kak e
nocTaBeH Hoxa. [ipbXTe HoXa 34paBo C e4HaTa pbka U C NOMOLLTA Ha raeyqHuns KoY, 3a Aa u3BaguTe
bonTa 3a 3akpensaHe obpaTHO Ha YacoBHMKOBaTa CTperka. V3BageTe HoXa M nounctete Aobpe
30HaTa OKOSOo 3aABWXkBaLus Ban. 3a Aa npukpenuTe HOBOTO Hox4ye (400 MMm), nogpaBHETE OCTPUETO
KbM 3a4BWXBaLLMS Barn, 3aTerHete 6onta 3a duKcMpaHe No Nocoka Ha YacoBHMKOBATa CTpeska, He
3aTaranTe. [NpoBepeTe Janu Hoxa e NocTaBeH NpaBuIIHO, MPeaun Aa U3nonssaTe Kocadkara.

Take ou‘tﬁ—blade
securing bglt

Remove the blade
securing bolt

i

Kow 3a TpeBa: Kocaykata 3a TpeBa e obopyaBaHa c Kow 3a TpeBa. 3a fda ro npukpenute,
NoBOWrHETE Knanata Ha kKocaukara, NofpaBHETe MOHTaXHUTE OTBOPU UM HATUCHETe, 3a Aa yyeTe
LpakBaHe. 3a Oa M3BaguTe Kolla, MOBAUrHETE FOPHUSI Kamak, NMOBAMIHETE Kolla Harope, 3a Aa ro
oTAenuTe OT TANOTO Ha Kocadkara.

MpepynpexaeHne: Kowa 3a TpeBa TpsibBa fa e 34paBO MPUKPENeH KbM KocaykaTa, AoKaTo
Kocute

CBbBETU NPU KOCEHE

« Mpu paAsaHe Ha obnra Tpesa, HamaneTe CKOpPOCTTa, 3a [4a NO3BOMNUTE No-eIEKTUBHO psi3aHe 1
NPaBUIHO U3XBbPIISIHE Ha U3PE3KUTE.

He pexeTe Ha BnaxHa TpeBa; TS LU ce 3aneny KbM [oriHaTa CTpaHa Ha kocaykaTa U e ce
npenoTBpaTh NPaBUIHOTO CbOMPaHe UMM N3XBbPIISHE Ha TPEBHUTE U3PE3KU.

» HoBa nnu TBbpaa TpeBa MoXe [ia 3UCKBa NO-B1COKA BUCOYMHA Ha psidaHe.

* Ako xenaeTe Ja cbbupaTe TpeBaTa 3a M3XBbpIisiHe, U3BaAETe LUencena 3a MyrnyupaHe u ro
nocTaBseTe B Kolla 3a Tpesa, KaTo Ce yBepuTe, Ye TopHUSIT kanak e fobpe 3aTBopeH. Manpassaiite
PEnoBHO Kolua, B NPOTMBEH cryyalt yres e 6bae GrokvpaH ¢ Tpesa.

» AKko npaBuTe NEKo MoApsi3BaHe Ha TpeBHaTa Mol U XenaeTe ocTaTbLUuUTe OT TpeBaTa Aa
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ocTaHaT Ha TpeBaTa, NocTaBeTe Liencena 3a MynympaHe 1 3aTBopeTe ropHUs Kanak, 3a Aa nokpuere
oTBOpa 3a ocBoboXaaBaHe. B To3u criyyain He e Heob6xoAMMO a NocTaBsATe KoLla 3a Tpesa.

» Kocaukarta e npoektupaHa ga pabotu n pexe Han-edpeKTMBHO, KOraTo ce ABWXW Hanpea.

* Bpemeto Ha paboTa Ha HanbNHO 3apefeHaTa 6atepus 3aBUCK OT pasnUyHUTE paboTHU yCroBKSA:
BucounHa, gebenvHa, BNaxKHOCT Ha TpeBaTta, CKOPOCT Ha ABWkKeHue, Npodun Ha TepeHa, ocTpoTa n
NpaBuUITHO CrrobsiBaHe Ha HOXa U T.H.

OTcTpaHsiBaHe Ha HEW3NPaBHOCTU

* YCTPONCTBOTO He (hyHKLIMOHMPaA

MpoBepeTe 3axpaHBaHETO W BKIOYeTe KocadkaTta. [NpoBepeTe Liencena, CMeHeTe M3ropenus
npeanasvTen. AKo 3awuTaTa 3a nperpsiBaHe e akTMBMpaHa, ocTaBeTe MaluvHaTa Aa ce oxnaau u
yBenuyeTe BUCOYMHATa Ha pa3aHe, Npeamn Aa 9 npeHeceTe.

* MawwvHata octass 6pa3gu unu cneam

BuncounHaTa Ha ps3aHe e HucKa, yBenuyeTe BUCOYMHATa Ha psasaHe. Bb3MoXHO e Hox4eTo fa e
n3xabeHo — nogmeHeTe ro.

* MNpekomepHa Bubpauus / wym

BonTbT Ha HoXa e xnabas, 3aTerHeTe 6onTa. PexeLumsaT HOX e NOBpeAeH, 3aMeHeTe ro.

OMNA3BAHE HA OKOJIHATA CPE[A.

C ornepn onasBaHe Ha OKOMHaTa cpefa enekTPOMHCTPYMEHTLT U onakoBkaTta TpsibBa Aa 6baat
NOANOXEHN Ha Moaxoasiia npepaboTka 3a MOBTOPHOTO M3MOMN3BaHe Ha CbAbpXaluTe ce B TsX
CYPOBUHW.

He wu3xBbpnaiTe enekTpoUHCTPYMEHTU npu 6utoBuTe otnagbum! CbrnacHo [vpekTuBaTta
Ha EBponeickus cbio3 2012/19/EC OTHOCHO u3nesnu oT yrnotpeba enekTpuyeckn U eneKkTPOHHU
YCTPOWCTBA W YTBbPXKAABAHETO M KaTO HaLMOHAareH 3akoH eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOMTO He MoraT
[a ce u3nonaeat noseve, TpsibBa Aa ce cbbupaTt oTAenHo u ga 6bAaT nofnaraHu Ha noaxoasiua
npepaboTka 3a OMnon30TBOPSIBAHE HAa CbAbPXKaLLUMTE Ce B TSX CYpOBUHM.
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EN
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric, gasoline
and pneumatic machines - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been
built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use the
machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to enable
new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope
of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical
and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International
Certification Ltd., England.

When using the product, the safety rules must benfollowed. For your own safety and that of
bystanders,please read these instructions before operating the product.

Original instructions’ manual

Technical data

parameter measure unit value

Model RDP-BLM20

Cordless Lawnmower

Rated voltage VvV DC 20
Idling speed min-’! 3500
Cutting width mm 330
Cutting height 5 settings
Volume of the grass basket L 35
Sound pressure level (LpA) K = 3.0 dB dB 84.30
Sound power level (LwA), K= 3.0 dB dB 96

VIBRATION ACCELERATION VALUE (AH), K=1.5M/S2 m/s? 15
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Please keep the instructions safe for later use.

PERSONAL SAFETY

The product is capable of amputating hands and feet,and throwing objects. Failure to observe all
safety instructions could result in serious injury or death.

Be familiar with the controls and the correct use of theproduct.

Never allow children or people with reduced physical,sensory or mental capabilities, or people
unfamiliar with these instructions, to operate, clean or maintain the product. Local regulations may
restrict the age of the operator. Children should be adequately supervised to ensure they do not play
with the appliance.

Stay alert, watch what you are doing, and use common sense when operating the product. Do
not operate the product while tired or under the influence of drugs, alcohol, or medication. A lapse in
concentration while operating the product may result in serious personal injury.

Wear heavy, long trousers, long sleeves, sturdy antislip footwear. Do not wear short trousers,
sandals, or go barefoot. Avoid wearing clothing that is loose fitting or that has hanging cords or ties.

Always wear safety glasses with side shields.

Always be sure of your footing. Keep firm footing and balance. Walk, never run.

Use the product across the face of slopes, never up and down. Exercise extreme caution when
changing direction on slopes.

Do not use the product near drop-offs, ditches,excessively steep slopes, or embankments. Poor
footing could cause a slip and fall accident.

GENERAL SAFETY

Never use the product while people, especially children,or pets are within 15 m because of the
danger of objects

being thrown by contact with the blade.

Objects struck by the lawn mower blade can cause severe injuries to persons. Thoroughly inspect
the area where the product is to be used and remove all rocks, sticks, metal, wire, bones, toys, or
other foreign objects.

Remember, string or wire may entangle with the cutting means.

Always use the product in the daylight or in good artificial light.

Do not operate the product in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. The product creates sparks which may ignite the dust or fumes.

Do not operate the product in wet grass or in the rain

Do not use the lawn mower when there is a risk of lightning.

Keep in mind that the operator or user is responsible for accidents or hazards occurring to other
people or their property.

Tragic accidents can occur if the operator is not alert to the presence of children. Children are
often attracted to the product and the mowing activity. Never assume that children will remain where
you last saw them.

Keep children out of the mowing area and under the watchful care of a responsible adult other
than the operator, be alert and turn the product off if a child enters the area.

Use extra care when approaching blind corners, shrubs, trees, or other objects including
overhanging shrubs, which may block your view.

Power plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs.

Unmodified plugs and risk of electric shock. Avoid unintentional starting.Avoid body contact
with earthed or grounded surfaces,such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.There is an
increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose the product to rain or wet conditions.

Water entering an appliance will increase the risk of electric shock. damage or stress.

Never pick up or carry the product by the electric cable.

Never pull by the power cord to disconnect from thepower supply.

Keep the power cord away from heat, oil and sharpedges.

Make sure voltage is correct for your product. A matching outlets will reduce nameplate on the
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product indicates the product’s
Always ensure the cord from the handlebar to the mower body is never trapped, pinched or otherwise
damaged during assembly or handle folding. Never apply power to the mower if this cable is damaged.
Return to authorised service centre for professional repair.

BATTERY NOT INCLUDED! THE CORDLESS LAWN MOWER IS SUPPLIED WITHOUT A
BATTERY AND CHARGER. USE ONLY BATTERY AND CHARGER FROM THE R20 SYSTEM SERIES.

Before using, always visually inspect to ensure blades, blade bolts, and cutter assembly are not worn
or damaged.

Replace worn or damaged blades and bolts in sets to preserve balance.

The blade on the product is very sharp. Use extreme caution and wear heavy duty gloves when fitting,

replacing, cleaning or checking bolt security.

Return to an authorised service centre to replace damaged or unreadable labels.

Check all nuts, bolts, and screws at frequent intervals for proper tightness to be sure the equipment

is in safe working condition. Check the grass box frequently for wear, holes or deterioration.

Replace worn or damaged parts before operating the product.

The mower must be started with the user behind the handlebars in the operator safety zone. Never

start the product if:

All four wheels are not on the ground

The grass discharge chute is exposed without being protected by either the mulching plug and grass

discharge chute cover or the grass box and grass discharge chute cover.

Hands and feet of all persons are not clear of the cutting enclosure.

Never operate the product if the on/off switch on the handlebar does not properly start and stop the

product.

Never attempt to lock the on/off switches in the On position, this is extremely dangerous.

Do not force the product. It will do the job better and safer at the speed for which it was designed.

Stop the blade when crossing gravel surfaces.

Do not pull the product backward unless absolutely necessary. If you must back the product away

from a wall or obstruction, first look down and behind to avoid tripping or pulling the product over your feet.

. Stop the motor and allow the blade to stop if the product has to be tilted for transportation when
crossing surfaces other than grass, and when transporting the product to and from the area to
be mowed.

. Never use the product with defective guards or shields, or without safety devices, for example,
deflectors and/ or grass boxes, in place.

. Do not tilt the product when switching on the motor or whilst the motor is running. This exposes
the blade and increases the probability of objects being thrown.

. Switch on the motor carefully according to instructions and keep hands and feet away from
cutting area. Do not put hands or feet near or under rotating parts. Keep clear of the discharge
opening at all times. Do not start the machine when standing in front of the discharge opening.

. Never pick up or carry the product while it is running.

Stop the mower motor and remove isolator key and/or disconnect from the power supply, make sure

that all moving parts have come to a complete stop for the below cases:

- whenever you leave the product unattended (including disposal of grass clippings).

- before cleaning a blockage or unclogging discharge chute

- before checking, cleaning or working on the product

- after striking a foreign object; inspect the product for damage and make repairs as necessary before

restarting and operating the product.

- before removing the grass box or opening the grass discharge chute cover.

If the product starts to vibrate abnormally (check immediately)

= inspect for damage, particularly the blades

= replace or repair any damaged parts

= check for and tighten any loose parts

Avoid holes, ruts, bumps, rocks, property stakes, or other hidden objects. Uneven terrain could

cause a slip and fall accident.
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OVERLOAD PROTECTION DEVICE

The product has an overload protection device. The overload protection is assured by the batteries
installed on the product.

When overload is detected the product will automatically switch off.

If the product stop working, release all handle bar switches for a few seconds and let motor cool down.
Check and clean any debris or branches at the blade. Follow normal switch on procedure to activate
the mower again. The motor should again start working.

If the protection device operates often, raise the height of the cut, check the blade is not damaged. If
it still occurs, return to an authorised service centre for investigation.

INTENDED USE

The product is only intended for use outdoors.

The product is designed for domestic lawn mowing. The

Lawn mower has been designed for use only in private gardens and is not suitable for use in public
grounds, parks, sports fields or for agricultural or forestry purposes. Only mow the lawn when the grass
is relatively dry.

Any other use of the lawn mower is considered inappropriate use. The manufacturer shall not be
liable for any damage or injury resulting from misuse. cutting blade should rotate approximately parallel to
the ground over which it is being wheeled. All four wheels should touch the ground while mowing. It is a
pedestrian controlled walk behind mower designed to be pushed by hand.

The product should never be operated with the wheels off the ground; it should not be pulled or ridden
on. It should not be used to cut anything other than domestic grass lawns.

RESIDUAL RISK

Even when the product is used as prescribed, it is still impossible to completely eliminate certain
residual risk factors. The following hazards may arise in use and the operator should pay special attention
to avoid the following:

Injury caused by vibration. Always use the right tool for the job, use designated handles and restrict
working time and exposure. Exposure to noise can cause hearing injury. Wear ear protection and limit
exposure.

Contact with blades

Injury from thrown objects

Warning: The actual level of vibration while using the lawn mower may differ from the level specified in
this manual by the manufacturer. The following factors may affect actual level of vibration:

- correct use of the lawn mower

- proper maintenance of the lawn mower

- selected height of cut

- sharpness and balance of blade

Make a work plan so that your exposure to vibration can be limited.

If you experience an unpleasant sensation or skin discoloration while using the lawn mower,
immediately stop working. Take sufficient work breaks to prevent hand-arm vibration syndrome.

Maintain the machine in accordance with the instructions in the manual.

Do not use of the lawn mower at temperatures below 10°C.

TRANSPORTATION AND STORAGE

Stop the product, remove the isolator key and the battery or disconnect from the power supply, make
sure that all moving parts have come to a complete stop, and allow it to cool before storing or transporting.

Clean all foreign material from the product. Store it in a cool dry and well-ventilated place that is
inaccessible to children. Keep away from corrosive agents such as garden chemicals and de-icing salts.
Do not store outdoors.

For transportation, secure the product against movement or falling to prevent injury to persons or
damage to the product.

Use extreme caution when lifting or tilting the product for maintenance, cleaning, storage or
transportation, the blade is sharp, keep all body parts away from the blade whilst it is exposed.
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MAINTENANCE

Use only original manufacturer’s replacement parts, accessories and attachments. Failure to
do so can cause injury, poor performance and may void your warranty. Servicing requires extreme
care and knowledge and should be performed only by a qualified service technician. For service we
suggest you return the product to your nearest authorised service centre for repair. When servicing,
use only identical replacement parts.

Remove the isolator key, and the battery pack, disconnect from the power supply, before any
cleaning or maintenance task.

You may make adjustments and repairs described here. For other repairs, contact the authorised
service agent.

Check the grass box frequently for wear or deterioration. After each use, clean the product with
a soft dry cloth.

Any part that is damaged should be properly repaired or

replaced by an authorised service centre.

Check all nuts, bolts and screws at frequent intervals for proper tightness to ensure the product
is in safe working condition.

Be careful during adjustment of the product to prevent entrapment of the fingers between moving
blades and fixed parts of the product.

When servicing the blades be aware that, even though the power source is switched off, the
blades can still be moved.

The blade on the product is very sharp. Use extreme caution and wear heavy duty gloves when
fitting, replacing, cleaning or checking bolt security.

Replace damaged blades and bolts in sets to preserve balance.

RISK REDUCTION

It has been reported that vibrations from hand-held tools may contribute to a condition called
Raynaud’s Syndrome in certain individuals. Symptoms may include tingling, numbness and blanching
of the fingers, usually apparent upon exposure to cold. Hereditary factors, exposure to cold and
dampness, diet, smoking and work practices are all thought to contribute to the development of the
these symptoms. There are measures that can be taken by the operator to possibly reduce the effects
of vibration:

Keep your body warm in cold weather. When operating the unit wear gloves to keep the hands
and wrists warm. It is reported that cold weather is a major factor contributing to Raynaud’s Syndrome.

After each period of operation, exercise to increase blood circulation.

Take frequent work breaks. Limit the amount of exposure per day.

If you experience any of the symptoms of this condition, immediately discontinue use and see
your doctor about these symptoms. Injuries may be caused, or aggravated, by prolonged use of a
tool. When using any tool for prolonged periods, ensure you take regular breaks.

ASSEMBLY

Assembly of the Lower Handle

To assemble the lower handles proceeds as follows:

Insert the Lower Handle 3 directly into the locating holes on each side of the machine.
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Assembly of the Upper Handle 3

To assemble the Upper Handle proceeds as follows:

Position the Upper Handle 2 over the lower Handle 3 and align the holes. Push through the two
Securing bolts. Screw on the Securing knobs and hand tighten.

The Securing knob and bolt should be hand tightened only. Never use a spanner or any other tool to
tighten them.

Assembly of the Grass box/ bag 9.

To assemble the grass box/bag 9 proceed as follows:

first, you need align the upper and lower grass box/bag, and combine them, then you turn on the
machine rear cover, align the hook on the 2 sides of back machine with the grass bag, put the grass
box/bag in the 2 hooks and then loose the machine rear

USING YOUR LAWN MOWER

Make sure the battery packs you will use are charged.

Open the battery door, fit the battery packs into their correct position.
Make sure battery packs are safety locked. Close the battery door.
Starting and Stopping your Lawn Mower

To switch the Lawn Mower on proceed as follows:

Press and hold in the safety Lock-Off Button located on the switch box.
Hold in the Safety Lock-Off Button and pull the Switch Lever upwards towards the handle and
hold in this position.

The motor will now start.

Release the Safety Lock-off Button.

To stop the mower simply release the Switch Lever and the mower will stop.

Warning: The blades will continue to rotate for some time after the mower has been switched off.
Make sure that the blades have come to complete stop and that you have removed battery packs from
lawn mower before carrying out any maintenance.

Height Adjustment

For height adjustment proceeds as follows:
Warning: Stop, release switch lever and wait until the motor stops. The blades continues to rotate
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for a few second after the machine is switch off, a rotating blade can cause injury. For the first cut of
the season, a high cutting adjustment should b selected.

This machine can be set to five height of cut. 20-50 mm

Pull Height adjustment lever to the broadside. Push the adjustment lever to the front or back.
combine them, then you turn on the machine rear cover, align the

When the adjustment lever is in the front, the height is toppest, when in the back, the height is
the lowest. Note: For long grass, start mowing with the highest setting and then gradually reduce the
height of cut.

Wa . " . VY COTTaTOTTS:

When the motor run the revolutions of the motor will drop and you will hear a change in the motor
sound. When this occurs stop mowing, release the switch lever and raise the height of cut.

Failure to do so could damage the machine.

NOTE: The battery packs are protected by a safety cut—out function which is activated when
the blade becomes jammed or if the motor is overloaded. When cut-out occurs, stop mowing and
disconnect the lawn mower from the power supply. Clear any obstruction and wait for a few minutes
for the safety cut out switch to reset before continuing to use the mower. If the mower cuts out again
increase the height of cut to reduce the load on the motor.

NOTE: The temperature of the motor will rise quickly, if the lawn mower frequently jams. If the
motor overheats, the safety cut out switch will operate and will cut off the power. If this occurs, you will
need to disconnect the lawn mower from the power supply and wait for it to cool down completely. You
will need to wait for approximately 1 hour before you can start using the mower again.

Blade Replacement

Switch off the lawnmower and disconnect from the mains supply. Before replacing the blade it is
advisable to thoroughly clean the underside of the machine.

Always wear work gloves when replacing the blade. Note which way the blade is fitted. Hold the
blade firmly with one hand and using the spanner to remove the blade securing bolt anticlockwise.
Remove the blade and thoroughly clean the area around the shaft. To attach the new blade (330mm),
align the blade onto the drive shaft ensuring that the mark on the blade is on the outside and the two
studs on the back of the fan are located into the corresponding two holes in the blade. Tighten blade
securing bolt clockwise, do not over tighten.

Check to ensure the blade is located correctly before using the lawnmower

IS HHIUW U

Teke outﬁé_blade
securing bcjlt

J/bag. To a : flap on the
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mower body, align the mounting holes on the grass box/bag with the bulges on the mower body and
press to hear a click.

To remove the grass box/bag, raise the flap on top of the grass box/bag, lift the grass box/bag
upwards to detach grass box/bag from mower body.

GENERAL MOWING TIPS

When cutting long grass, reduce walking speed to allow for more effective cutting and a proper
discharge of the clippings.

Do not cut wet grass; it will stick to the underside of the deck and prevent proper collection or
discharge of grass clippings.

New or thick grass may require a higher cutting height.

If you wish to collect the grass cuttings for disposal, remove the mulching plug and fit the grass
box making sure the top flap is properly closed. Empty the grass box regularly, otherwise the discharge
chute will become blocked with grass cuttings.

If you are making a light cut and wish for the grass cuttings to remain on the lawn, fit the mulching
plug and close the top flap to cover the discharge opening. Itis not necessary to fit the grass box in
this case.

The mower is designed to operate and cut most effectively when moving forwards.

The run time of fully charged battery is depend on on various working condition: Height, thickness,
humidity of grass, speed of moving, terrain profile, sharpness and correct assembly of the blade, etc.

ENVIRONMENTAL PROTECTION.

The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools into household waste!

According the European Directive 2012/19/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment
and its implementation into national right, power tools that are no longer usable must be collected
separately and disposed of in an environmentally correct manner.
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RO Manual de instructiuni originale

Draga client,

Felicitari pentru cumpararea de masini de la cel mai rapid marit numar de unelte electrice si pneumatice
- RAIDER. Atunci cand sunt instalate si functionate corespunzator, RAIDER sunt masini sigure si fiabile
si lucrul cu ele va oferi o0 adevarata placere. Pentru confortul dvs. a fost construita si o retea excelenta de
service de 45 de statii de benzina din intreaga tara.

inainte de a utiliza aceasta masina, va rugam sa cunoasteti cu atentie aceste “instructiuni de utilizare.

In interesul sigurantei dvs. si pentru a va asigura o utilizare adecvata si cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si accidentele
inutile, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinta viitoare la toti cei care
vor folosi masina. Daca il vindeti unui nou proprietar, “Instructiuni de utilizare” trebuie depuse Impreuna
cu acesta pentru a permite utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de operare
relevante.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului marcii
comerciale RAIDER.

Adresa: Sofia City 1231, Bulgaria Blvd. “Lomsko shausse” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Din anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008 cu scopul
certificarii: Comertul, importul, exportul si service-ul hobby-urilor si echipamentelor profesionale electrice,
mecanice si pneumatice si hardware-ului general. Certificatul a fost emis de Moody International
Certification Ltd, Anglia.

Date tehnice

masurati

parametru valoarea valoarea unitatii
unitatii

Model RDP-BLM20
Tensiune nominala vV DC 20
Viteza de ralanti min-! 3500
Latimea de taiere mm 330
Inaltimea de taiere - 5 niveluri
Volumul cosului de iarba L 35
Nivelul presiunii sonore (LpA) K = 3,0 dB dB 84.30
Nivelul de putere sonora (LwA), K = 3,0 dB dB 96
Valoarea acceleratiei vibratiei (ah), K=1,5m/s2 m/s? 15

Cand utilizati produsul, trebuie respectate regulile de siguranta. Pentru siguranta dumneavoastra si
cea a celor din jur, cititi aceste instructiuni Thainte de a folosi produsul.

Mentineti instructiunile in siguranta pentru o utilizare ulterioara.

SIGURANTA PERSONALA

Produsul este capabil s& amputa mainile si picioarele si sa arunce obiecte. Nerespectarea tuturor
masurilor de siguranta instructiunile pot provoca vatamari grave sau deces.

Fiti familiarizati cu comenzile si cu utilizarea corecta a produsului.

Nu permiteti niciodata copiilor sau persoanelor cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
persoanelor care nu cunosc aceste instructiuni, pentru a opera, curata sau intretine produsul. Reglementarile
locale pot restrictiona varsta operator. Copiii trebuie sa fie supravegheati in mod corespunzator pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.
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Ramaneti vigilent, urmariti ce faceti si folositi bunul simt atunci cand opereaza produsul. Nu opereaza

produs obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. O cadere in concentratie in
timp ce operarea produsului poate duce la vatamari corporale grave.

Purtati pantaloni lungi, lungi, cu maneci lungi, incaltdminte robusta antiderapant. Nu purtati pantaloni
scurti, sandale sau merge descult. Evitati sa purtati imbracaminte care nu se potrivesc sau care au
cordoane suspendate sau cravate.

Purtati intotdeauna ochelari de protectie cu scuturi laterale.

Fiti intotdeauna siguri de piciorul dvs. Pastrati o pozitie ferma si echilibru. Fugi, nu alerga.

Folositi produsul pe fata pantelor, niciodata in sus si in jos. Exersati o atentie deosebita cand schimbati
directie pe pante.

Nu utilizati produsul in apropierea picaturilor, santurilor, pantelor excesiv de abrupte sau a digurilor.
slab

Piciorul ar putea cauza o alunecare si un accident de cadere.

SIGURANTA ZONEI DE MUNCA

Nu utilizati niciodata produsul in timp ce oamenii, in special copiii sau animalele de companie, se afla
in limita a 15 m din cauza pericolului de obiecte fiind aruncat prin contactul cu lama.

Obiectele lovite de lama de cosit pot provoca vatamari grave persoanelor. Inspectati cu atentie zona
unde se utilizeaza produsul si se indeparteaza toate rocile, betele, metalul, sarma, oasele, jucariile sau
alte obiecte straine.

Amintiti-va ca sirul sau firul se pot incinge cu mijloacele de taiere.

Utilizati Tntotdeauna produsul in lumina naturala sau in lumina artificiald buna.

Nu utilizati produsul in atmosfere explozive, cum ar fi prezenta lichidelor inflamabile, a gazelor sau a
gazelor inflamabile praf. Produsul creeaza scantei care ar putea aprinde praf sau fum.

Nu folositi produsul in iarba umeda sau in ploaie

Nu folositi masina de tuns iarba atunci cand exista riscul de lumina fulger.

Retineti ca operatorul sau utilizatorul sunt responsabili pentru accidentele sau pericolele care apar la
alte persoane sau la proprietatea acestora.

Accidente tragice pot aparea in cazul in care operatorul nu este atent la prezenta copiilor. Copiii sunt
adesea atrasi de produs si de activitatea de cosit. Nu presupuneti niciodata ca copiii vor raméne acolo
unde ati vazut-o ultima oara.

Pastrati copiii in afara zonei de cosit si sub ingrijirea atentd a unui adult responsabil, altul decat
operator, fiti atenti si opriti produsul daca un copil intra in zona.

Aveti grija deosebita atunci cand va apropiati de colturi orizontale, arbusti, arbori sau alte obiecte,
inclusiv inclinari arbusti, care pot bloca vederea.

o Mainile si picioarele tuturor persoanelor nu sunt clare din carcasa de taiere.

o Nu utilizati niciodata produsul daca intrerupatorul pornit / oprit de pe ghidon nu porneste si nu
opreste corect produsul.

e Nu incercati niciodata sa blocati butoanele de pornire / oprire in pozitia Pornit, acest lucru este
extrem de periculos.

o Nu fortati produsul. Aceasta va face treaba mai buna si mai sigura la viteza pentru care a fost
proiectata.

e Opriti lama atunci cand traversati suprafetele de pietris.

o Nu trageti produsul Thapoi decat daca este absolut necesar. Dacé trebuie sa intoarceti produsul
departe de perete sau de obstructie, priviti mai intai in jos si in spate pentru a evita declansarea sau
tragerea produsului peste picioare.

o Opriti motorul si lasati lama s& se opreasca dacéa produsul trebuie sa fie inclinat pentru a fi transportat
atunci cand traverseaza alte suprafete decét iarba si cand transportati produsul spre si din zona care
urmeaza a fi cosita.

o Nu utilizati niciodata produsul cu defectiuni sau scuturi sau fara dispozitive de siguranta, de exemplu
deflectoare si/sau cutii de iarba.

o Nu inclinati produsul cand porniti motorul sau cand motorul functioneaza. Acest lucru expune lama
si creste probabilitatea obiectelor aruncate.

e Actionati motorul cu atentie conform instructiunilor si tineti mainile si picioarele departe de zona
de taiere. Nu puneti mainile sau picioarele in apropierea sau sub partile rotative. Evitati in permanenta
deschiderea de evacuare. Nu porniti masina cand stati in fata deschiderii de descarcare.
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o Nu ridicati niciodata produsul in timp ce acesta functioneaza.

MASINA DE TUNS IARBA FARA FIR ESTE FURNIZATA FARA BATERIE SI INCARCATOR.
UTILIZATI NUMAI ACUMULATORUL S1 INCARCATORUL DIN SERIA R20.

Produsul este destinat exclusiv utilizarii in aer liber.

Produsul este destinat cositului de gazon. Masina de tuns iarba a fost conceputa pentru a fi folosita
numai in gradini private si nu este potrivita pentru utilizarea in terenuri publice, parcuri, terenuri de sport
sau in scopuri agricole sau forestiere. Curatati gazonul numai cand iarba este relativ uscata.

Orice alta utilizare a masinii de tuns iarba este considerata o utilizare necorespunzatoare. Producatorul
nu va fi raspunzator pentru eventualele daune sau vatamari rezultate din utilizarea necorespunzatoare.
arborele de taiere trebuie sa se roteasca aproximativ paralel cu solul pe care se roteste. Toate cele patru
roti trebuie sa atinga solul in timpul taierii. Este o plimbare controlata de pietoni in spatele masinii de tuns
iarba, proiectata pentru a fi impinsa cu mana.

Produsul nu trebuie sa functioneze niciodata cu rotile de pe sol; nu ar trebui sa fie tras sau calarit. Nu
ar trebui sa fie folosit pentru a taia altceva decat peluzele de iarba domestice.

Chiar si atunci cand produsul este utilizat asa cum este prescris, este inca imposibil sa se elimine
complet anumiti factori de risc rezidual. Urmatoarele pericole pot aparea in timpul utilizarii si operatorul ar
trebui sa acorde o atentie speciala pentru a evita urmatoarele:

Leziuni cauzate de vibratii. Utilizati intotdeauna instrumentul potrivit pentru lucrare, utilizati manerele
desemnate si restrictionati timpul de lucru si expunerea.

Scoateti cheia izolatorului si acumulatorul, deconectati de la sursa de alimentare, Tnainte de orice
operatiune de curatare sau intretinere.

Puteti face ajustari si reparatii descrise aici. Pentru alte reparatii, contactati agentul de service autorizat.

Verificati frecvent cutia de iarba pentru uzura sau deteriorare. Dupa fiecare utilizare, curatati produsul
Cu o carpa moale.

Orice parte care este deteriorata trebuie sa fie corect reparata sau inlocuit de un centru de service
autorizat.

Verificati toate piulitele, suruburile si suruburile la intervale frecvente pentru o etanseitate
corespunzatoare pentru a va asigura ca produsul este in stare de functionare sigura.

Aveti grija Tn timpul ajustarii produsului pentru a preveni prinderea degetelor intre lamele in miscare si
partile fixe ale produsului.

La intretinerea lamelor trebuie sa stiti ca, desi sursa de alimentare este oprita, lamelele pot fi inca
deplasate.

Lama de pe produs este foarte ascutita. Utilizati o atentie deosebita si purtati manusi grele, atunci cand
montati, inlocuiti, curatati sau verificati siguranta suruburilor.

Tnlocuiti lamele si suruburile deteriorate in seturi pentru a pastra echilibrul.

S-araportat ca vibratiile de la unelte de mana pot contribui la o afectiune numita Sindromul Raynaud la
anumiti indivizi. Simptomele pot include furnicaturi, amorteala si senzatie de blandire a degetelor, de obicei
aparente la expunerea la frig. Efectele ereditare, expunerea la frig si umezeala, dieta, fumatul si practicile
de lucru sunt considerate a contribui la dezvoltarea acestor simptome. Exista masuri care pot fi luate de
operator pentru a reduce probabil efectele vibratiilor:

Pastrati-va corpul cald pe vreme rece. Atunci cand opereaza unitatea, purtati manusi pentru a mentine
mainile si incheieturile mainii calde. Este raportat ca vremea rece este un factor major care contribuie la
sindromul Raynaud.

Dupa fiecare perioada de functionare, exercitiul de crestere a circulatiei sanguine.

Luati pauze frecvente de lucru. Limitati cantitatea de expunere pe zi.

Daca aveti oricare dintre simptomele acestei afectiuni, intrerupeti imediat utilizarea si consultati
medicul dumneavoastra despre aceste simptome.
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ASAMBLARE
Montarea manerului inferior
Pentru asamblarea méanerelor inferioare se procedeaza dupa cum urmeaza:
Introduceti manerul inferior 3 direct in orificiile de amplasare de pe fiecare parte a masinii.

Montarea méanerului superior 3

Asamblarea manerului superior se realizeaza dupa cum urmeaza:

Pozitionati manerul superior 2 deasupra méanerului inferior 3 si aliniati gaurile. impingeti cele doua
suruburi de fixare. Tnsurubati butoanele de fixare si strangeti-le.

Butonul de fixare si surubul trebuie strAnse numai cu mana. Nu folositi niciodata un chei sau alt

instrument pentru a le strange.

Pornirea si oprirea masinii dvs. de tuns iarba

Pentru a comuta masina de tuns iarba, procedati dupa cum urmeaza:

Apasati si tineti apasat butonul de blocare a sigurantei situat pe cutia de comutare.

Tineti apasat butonul de blocare a sigurantei si trageti maneta de comutare in sus spre maner si
tineti-o in aceasta pozitie.

Motorul va incepe acum. Eliberati butonul de blocare a sigurantei.

Pentru a opri masina de tuns iarba, eliberati pur si simplu maneta de comutare si masina de tuns
iarba se va opri.

Avertisment: lamele vor continua sa se roteasca pentru unele

dupa ce masina de tuns iarba a fost oprita. Asigurati-va ca lamele au ajuns sa se opreasca complet
si ca ati scos acumulatorii de la masina de tuns iarba inainte de a efectua orice intretinere.
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Reglarea Tnaltimii

Pentru reglarea inaltimii, procedati dupa cum urmeaza:

Avertisment: Opriti, eliberati maneta de comutare si asteptati pana

motorul se opreste. Lamele continua sa se roteasca cateva secunde dupa ce masina a fost oprita, o
lama rotativa poate provoca vatamari. Pentru prima taiere a sezonului, trebuie selectata o ajustare mare
de taiere.

Aceasta masina poate fi setata la cinci naltimi de taiere.

Montarea cutiei de sac / sac 9.

Pentru a asambla cutia de iarba / sacul 9 procedati dupa cum urmeaza:

n primul rand, trebuie sa aliniati cutia de iarba superioara si trei inferioara si sacul;

20-50 mm

Trageti parghia de reglare a inaltimii in lateral. Tmpingeti maneta de reglare in fata sau inapoi. Tmbinat_i-
le, apoi porniti capacul posterior al masinii, aliniati-I

Cand maneta de reglare este in fata, inaltimea este céarligul de pe cele doua laturi ale masinii din spate
cu sacul de iarba, puneti cutia de iarba n 2 carlige si apoi dezlegati masina din spate

Toate numerele cu litere aldine se refera la ilustratia din partea “CUNOATI PRODUSUL".

UTILIZAREA DUMNEAVOASTRA

Conectarea masinii dvs. de tuns iarba

Asigurati-va ca acumulatorii pe care il veti folosi sunt incarcati.

Deschideti usa bateriei, montati bateriile in pozitia corecta.

Asigurati-va c& acumulatorii sunt blocati in siguranta. Inchideti usa bateriei.

toppest, atunci cand in spate, inaltimea este cea mai mica. Nota: Pentru iarba lunga, incepeti tunderea
cu cea mai mare setare si apoi reduceti treptat inaltimea taierii.

Atentie: Cand cositi, nu lasati motorul sa circule in conditii grele.

Cand motorul functioneaza, revolutile motorului vor scadea si veti auzi o schimbare a sunetului
motorului. In acest caz, opriti cositul, eliberati maneta de comutare si ridicati insltimea de taiere.

Nerespectarea acestui lucru ar putea deteriora aparatul.

NOTA: Bateriile sunt protejate printr-o functie de deconectare a sigurantei, care este activata atunci
cand lama se blocheaza sau daca motorul este supraincarcat. Cand se produce decuplarea, opriti cosirea
si deconectati masina de tuns iarba de la sursa de alimentare. Indepartati orice obstructie si asteptati
cateva minute pentru ca intrerupatorul de deconectare a sigurantei sa fie resetat inainte de a continua
utilizarea masinii de tuns iarba. Dacé se taie din nou masina de tuns iarba, cresteti inaltimea taierii pentru
a reduce sarcina motorului.

NOTA: Temperatura motorului va creste rapid,

daca masina de tuns iarba se blocheaza frecvent. Daca motorul se supraincélzeste, intrerupatorul de
siguranta va functiona si va intrerupe alimentarea. In acest caz, va trebui s& deconectati masina de tuns
iarba de la sursa de alimentare si sa asteptati sa se raceasca complet. Va trebui sa asteptati aproximativ
o ora nainte de a incepe sa utilizati din nou masina de tuns iarba.

Tnlocuirea lamei
Opriti masina de tuns iarba si deconectati-o de la reteaua de alimentare. nainte de a inlocui lama, se
recomanda curatarea temeinica a partii inferioare a masinii.
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Purtati intotdeauna manusi de lucru cand inlocuiti lama. Notati in ce mod este montat lama. Tineti
ferm lama cu o mana si folositi cheia pentru a scoate surubul de fixare a lamei in sens invers acelor

de ceasornic.

Take outﬁa—blade
securing btjlt

Remove the blade
sequring

Scoateti lama si curatati bine zona din jurul arborelui. Pentru a atasa noua lama (400 mm), aliniati
lama pe arborele de antrenare, asigurandu-va ca marcajele lamei se afla in exterior si cele doua
stifturi de pe partea din spate a ventilatorului sunt amplasate in doua gauri corespunzatoare din lama.
Strangeti surubul de fixare a lamei in sensul acelor de ceasornic, nu strangeti prea mult.

Verificati daca lama este asezata corect inainte de a utiliza masina de tuns iarba

PROTECTIA MEDIULUL.

Masina, accesoriile si ambalajele trebuie sortate pentru reciclarea ecologica.

Nu aruncati scule electrice In deseurile menajere!

In conformitate cu Directiva europeand 2012/19/CE privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si punerea in aplicare a acesteia in dreptul national, uneltele electrice care nu mai pot
fi utilizate trebuie colectate separat si eliminate intr-un mod corect din punct de vedere al mediului.
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I'IpwpaqHMK 3a OpUurnHanHu ynaTtcrtea

[MounTyBaH KOPUCHUKY,

YecTuTkn 3a KynyBawe MaLLUMHW Of, HajOp30pacTeyvkMoT GpeHa Ha enekTpuyHW, BEeH3NHCKU ©
nHeBmaTcku anatku - RAIDER. Kora npaBunHo ce uHctanupaat u pabotat, RAIDER ce 6e36eaHu
N CUTYPHU MaLUMHW 1 paboTaT co HKB, Ke ncnopaya BUCTUHCKO 3a40BONCTBO. 3a Balla NOrogHoCT e
n3rpageHa v oanuyHa ycnyra mpexa og 45 cepBuc ctaHuua HU3 LenaTa 3emja.

Mpen Aa ja KopucTMTe OBaa MaluMHa, BHUMATENHO 3ano3HajTe rv oBue “ynatcTea 3a ynotpeba.

Bo uHTepec Ha Bawata 6e3begHocT 1 Aa ce o6e3beam npasunHa ynotpeba v BHUMATENHO Aa
rM mpounTaTe OBWEe ynaTCTBa, BKNy4yBajkv M W npenopakuTe v npegynpeaysBakata BO HMB. 3a
fda ce usberHaTt HemoTpebHM rpeLLkn U Hecpeku, BaXKHO € OBMe ymaTcTBa Aa OcTaHaT [oCTanHu
3a NoHaTaMoOLUHO ynaTyBake Ha CuUTe KoM Ke ja kopucTaT MalmHata. AKo ro nmpogajere Ha HoB
COMCTBEHUK, “YnaTcTBa 3a ynotpeba” Mopa a ce 4oCTaBy 3aefHO CO Hero 3a 4a UM Ce OBO3MOXW Ha
HOBUTE KOPUCHWULM Aa Ce 3ano3HaaT co cooABeTHWUTe 6e36eqHOCHU 1 onepaTyBHY yrnaTcTea.

Euromaster Import Export Ltd. e oBnacteH npeTcTaBHUK Ha NPOU3BOAMUTENOT U COMCTBEHMKOT Ha
Tproeckata mapka RAIDER.

Apnpeca: Codumja 1231, 6yn. “Jlomcko woyc” 6yn. 246, Ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa KoMnaHwjaTa ro BoBeae CUCTEMOT 3a ynpaByBawe co kBanuTeT ISO 9001: 2008
CO oncer Ha cepTuduKauyvja: Tproeuja, yBo3, U3BO3 U CepBuCHpare Ha Xobu n npodecnoHanHun
€NeKTPUYHM, MEXaHWYKM M MHEBMATCKU anatku 1 onwTto xapasep. CepTudukatoT e magapeH of
Moody International Certification Ltd, AHrnuja.

TexHWYKM nogaToum

Mopen
RDP-BLM20

Be3xuyHa kocunka
HomuHaneH HanoH VvV DC 20
Bp3unHa Ha npasHerse min-' 3500
LLinprHa Ha cevere mm 330
BucuHa Ha cevene - 5 HuBOA
BonymeH Ha kowHuuaTta 3a Tpesa L 35
HuBo Ha 3By4eH nputucok (LpA) K = 3,0 dB dB 84.30
HuBo Ha 3By4Ha mokHocT (LwA), K = 3,0 dB dB 96
BpenHocT Ha 3abp3yBatse Ha BubpauumTe (ax), K = 1,5 m/s? m/s? 1.5
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Kora ro kopuctute npoussogoT, 6e3beqHOCHWTe NpaBuna Mopa fa uaat nonpaeexun. 3a Balwla
concTeeHa 6e36e4HOCT 1 OHME Ha MUHYBa4uUTe, MPOYUTajTe MM OBME yNaTcTBa npen Aa pakysaTe co
NPOU3BOAOT.

Be monume fpxete ru ynatctBata 6e36eaHu 3a NofoLHexHa ynotpeba.

NIWYHA BE3BEOHOCT

MpownssopoT e cnocobeH 3a amnyTaumja Ha paLeTe v Ho3eTe, 1 dpnakse npeameTn. Henountysane
Ha ceTa CUrypHOCT yrnaTcTBaTa Moxe [a pesyntupaar Co CEpMO3HM MOBPean Unv CMpT.

Buperte 3ano3HaeHy co KOHTponuUTe 1 NpaBuHaTa ynorpeba Ha NPou3BOAOT.

Hukoraw He go3sonyBajTe Aeua WnNu NuUa Co HamaneHu OU3NYKWA, CETUMHWU WU MEHTamnHW
CnocoBHOCTM, UM nyfe KoM He Ce 3aro3HaeHWoBME WHCTPyKuMKu, Aa pabortar, uucTerse unm
ofpXyBate Ha Npou3BodoT. JlokanHuTe NponmucK MOXe Aa ja orpaHudaTt Bo3pacta Ha onepartop.
Heuara Tpeba aa 6bupat cooaBeTHO HaarneayBaHN 3a fa ce ocurypaar Aeka He urpaar co anaparor.

BvpeTte BHMMaTenHu, rmepajte WTO MpaBuTe, M KOpUCTETe 34paB pasym Kora pakyBaTe Cco
npousBoAoT. He ynpaByBajTe co npou3soa Aodeka € YMOPEeH Mnu nof AejCTBO Ha NEKOBM, ankoxon
nnun nekosu. MponycT BO KOHUEHTpauuja fgoaeka paboTereTo Ha MPOU3BOAOT MOXe Aa pesyntupa
CO Cepuo3HU NoBpeau.

HoceTe TeLuku, AONMM NaHTanoHu, JONMM pakasu, UBPCTV aHTUcnun obysku. He HoceTe kpaTku
naHTanoHu, caHganu unu oam 6oc. N3berHysajTe Aa HocuTe obrneka koja e nabasa UTUHF UNK Koja
“Ma BUCH XL UIN BPCKU.

Cekoralll HoceTe 3alUTUTHY O4una CO CTPaHUYHU LLITUTOBM.

Cekoralu 6uaete cMrypHu Ha Baliata ocHoBa. YyBajTe LBpCcTa OCHOBa U pamHoTexa. lNpolueTaj,
HVIKOTaLl He Tpyaj.

Kopuctete ro nmpousBopoT npeky NULETO Ha MagvHWTe, HuKoraw He rope u gony. bupete
npeTnasnunBem Kora ce MeHyBaTe Hacoka Ha NagunHw.

He kopucTteTe ro npom3BoAoT BO 6rM3nHa Ha Kaneke, POBOBU, NPEKYMEPHWU CTPMHW NagvHn unu
Hacvnu. CnpomalluHu NOgHOX|ETO MOXe Aa NpPeAn3BuKa Hecpeka u Aa nagHe.

BESBEHOCT HA PABOTHATA OBJIACTA

Hukoralu He KopvCTeTe ro MPoM3BOAOT AOAEKA NyFeTo, 0COOEHO AeLuara Unu MuneHnymbara ce
BO pamMkuTe Ha 15 MeTpu nopaam onacHocTa of npeameTn ce dpnaat BO KOHTAKT CO CEYMIoTo.

MpeameTnTe NorodeHn of CEYMIIOTO Ha KOCWIKa 3a TpeBa MoXaT Aa Npeau3BUKaaT CepuosHn
noBpeau Ha nuuara. TemenHo npoBepeTe ja obnacTa kafde WTo NnpousBodoT Tpeba Aa ce kopuctn
W [Aa rv OTCTpaHu cuTe Kapnu, CTanoBu, MeTar, Xuua, KOCKW, Urpadkv Ui Apyru CTPaHCKM objekTu.

3anomHeTe, HU3aTa UNK XMLaTa MOXe a Ce 3anneTkaaTr Co CpeAcTBaTa 3a ceverbe.

Cekorall Kop1cTeTe ro Npon3BoA0T Ha AHEeBHA CBETNMHA 1y BO Aobpa BeluTayka CBETNnHa.

He ro ynotpebyBajTe npor3BO4OT BO €KCMO3MBHU aTMocdepu, Kako Ha Npumep BO NPUCYCTBO
Ha 3ananven TEYHOCTW, racoBU UNK NpatumnHa. Npon3BoAoT co3aaBa MCKPW KoM MOXaT Aa ja 3ananat
npaLuvHa unm racosw.

He 4vyBajTe ro Nnpon3BoA0T Ha BNaxHa TpeBa WUn Ha JOXA

He kopucTeTe ja kocuykaTa 3a TpeBa kora MoCTou pu3vK Of rpoMm.

MmajTe Ha ym Aeka onepaTopoT Uy KOPUCHUKOT € OArOBOPEH 3a HECPEKW Ui OMAaCcHOCTM LUTO ce
cnyyyBaar Ha Apyru nyfe unu Ha HUBHUOT UMOT.

TparnuHn Hecpekn Moxe Aa ce nojaBaT ako OMepaTopoT He € MOATOTBEH 3a MPUCYCTBO Ha
feua. [leuata 4ecto ce nMpvBreKyBaaT KOH MPOM3BOAOT M aKTUBHOCTWUTE Ha Kocewe. Hukoraw He
npeTnocTaByBajTe Aeka AelaTta ke ocTaHaT Tamy Kaae LUTO CTe rv BUAENe nocneaHo.

YyBajTe rv geuata HaABop of MOBPLUMHATA 3a KOCeHe 1 MOoA, BHMATENHa rpuxa 3a oAroBoOpHO
BO3pacHO Nuue, pasnnyHo Of ornepaTopoT, buaeTe npedynpedyBaHU U UCKIyYeTe rO NMPOV3BOAOT
ako geteTo Brne3e Bo obnacta.Kopuctete gononHutenHa rpuxa kora ce npubnwkysaTte A0 crnenmu
arnv, rpMyLUKK, ApBja unu Apyry npeaMeTy, BKIyYyBajku HaaBUTKyBake rpMyLLIKW, KOU MOXe Aa ro
6rnokvpaar BawwvoT nornea.
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AKYMYINIATOPHATA KOCAYKA CE WCINOPAYYBA BE3 BATEPUJA WU NOJNHEHE.
WU3BEPETE CAMO BEATEPUJA U NONHEHKE O CEPUJATA R20 CUCTEM.

[Mpon3BoaoT e HameHeT camo 3a ynoTpeba Ha OTBOPEHO.

[MponsBogoT e HameHeT 3a kocewe Ha kocunku. Kocunka 3a TpeBa e gusajHupaHa camo 3a
ynotpeba BO NpMBaTHWU rpaavHu U He e noroaHa 3a ynotpeba Ha jaBHM NOBPLUMHW, NApKOBU, CNOPTCKY
TEpeHV UnNu 3a 3emjoaerncku unu wymapckn Lenu. Camo Kocu TPEBHUK Kora TpesaTa e penaTuBHO
CyBO.

Cekoja ppyra ynotpeba Ha Kocwunka 3a TpeBa Ce CMeTa 3a HecoodBeTHa ynotpeba.
MpousBoanTenot Hema fa buae oaroBopeH 3a 6uro kakea LITETa UMK NOBPeAa WTO e pe3ynTaT Ha
3noynotpeba.

CeunnoTo 3a cevene Tpeba Aa poTmpa NpMbNKHO napanenHo co 3emjata Hafj koe ce Tpkana.
Cute veTupu Tpkana Tpeba ga ja gonpat 3emjata gofeka ja kocu. Toa e nmelsayka KOHTponuvpaHa
npoLueTka 3aj TpeBa An3ajHyipaHa fa ce Typka co paka.

MponsBoaoT HuKoraw He Tpeba da ce pakyBa CO TpKanaTa HajBop of 3emjaTa; Toa He Tpeba
Aa ce noerneve unu aa ce Asmku. He Tpeba oa ce Kopnctun 3a HamanyBake Ha HELTO pYro OCBEH
TPEBHW TPEBHM TpeBa.

[ypv 1 Kora Npou3BOAOT Ce KOPUCTW Kako LUTO € MPOMULIaHO, Cenak € HeBO3MOXHO LIeNOCHO
fa ce enMMUHMpaaT odpeaeHu peavayanHu daktopy Ha pusnk. CnefHWTe onacHOCTM MoXaTt fa
ce nojaeart npu ynotpeba u onepartopoT Tpeba Aa nocBeTn NocebHO BHUMaHWe 3a ga ce nsberHe
CnepHoTO:

MoBpena npeaunsBukaHa of Bubpauun. Cekorall KOpUCTETe ja BUCTUHCKAaTa anartka 3a pabora,
KopucTeTe Ha3Ha4YeHN paydku 1 ro orpaHuyyBaTe paboTHOTO BpeMe 1 U3MNOXEHOCTa.

OTcTpaHeTe ro Kny4yoT Ha 13onatopoT u 6atepujaTa, UCKIyYeTe ro of HanojyBakeTo, Npea Aa rm
YUCTUTE UM OfpXKyBaTe.

Moxe pa HanpaBuTe npunarogyBaka M MOMPaBKM OnMuWaHu oBde. 3a Apyru nonpaeky,
KOHTaKTUpajTe ro OBMacTEHNOT cepBucep.

MpoBepyBajTe ja TpeBHaTa KyTuja YecTo 3a abere Unu Briowysarse. Y Mo cekoja ynotpe6a,
ncymcTeTe ro NPoM3BOAOT CO Meka CyBa Kpna.

Cekoj Aen wTo e owTeTeH Tpeba NpaBWnNHO Aa Ce CaHWpa UM 3aMeHET of OBNacTeH CepBUCEH
LieHTap.

MpoBepeTe M cuTe HaBpPTKW, 3aBPTKU M 3aBPTKU BO YECTU MHTEpBanyv 3a npaBuiiHa 3aTeraHocT
3a fa bupgete curypHun aeka npousBofoT e Bo 6e3benHa paboTHa cocTojba.

Buaete BHMMaTenHu npu npunarogyBake Ha NPOM3BOAOT 3a [a Ce Crpeyu 3arnaByBake Ha
npcTuTe nomery ABMXHUTE HOXEBU U (PUKCHWUTE AENOBU Ha NPOU3BOAOT.

Kora cepBucrpareTo Ha HoxeBuTe Tpeba fa buae cBeceH Aeka, Mako M3BOPOT Ha HanojyBawe e
UCKITyYeH, HOXXEBUTE Ce YLUITe MOXe [ia ce NpemMecTar.

CeunnoTo Ha Npon3BodoT € MHory ocTpa. KopucteTe ronema npeTnasnuBoCT U HOCETE TeLlku
pakaBuULu NpY MOHTUPaHE, 3aMeHa, YICTeHEe Unu nNposepka Ha 6e3beaHoCTa Ha 3aBpTKUTE.

3ameHeTe v oLTETEHUTE NonaTky 1 3aBPTKU BO KOMMMETOT 3a Aja ro 3a4yBaTte 6anaHcoT.

MpujaBeHn ce geka BMbpauMuTe 0 payHu anatky Moxe Aa npuaoHecar 3a cocTojba HapeveHa
PejHooBMOT cuHOpom Kaj odpedeHV noeavHun. CumntomMuTe MOXe [a BKIydyBaaT neukare,
BKOYAHETOCT M BnaHwupame Ha npcTute, 06MYHO BUAMMBK NPU U3NOXEHOCT Ha cTyad. Hacnegnu
haKkTopK, M3NOXEHOCT Ha CTy4 W Brara, UCXpaHa, nywekwe u paboTa MpakTUkM ce cmeTa Aeka
npuaoHecyBaarT 3a pa3Boj Ha oBUe cumnToMu. MocTojaT Mepku Koy onNepaTopoT MoXe Aa rm npeseme
3a Aa r’m Hamanu eekTuTe Ha Bubpauunte:

YyBajTe ro BalLeTo Teno Tonno Bo nagHo Bpeme. Kora pakyBaTe Co ypeaoT, KOpUCTeTe pakaBuum
3a Aa rn 3arpeete paueTe u 3rnobosuTe. MpujaBeHo e Aeka NagHOTO Bpeme e rnaBeH akTop Koj
npuaoHecyBsa 3a PejHOOBMOT CMHOPOM.

Mo cekoj nepuopa Ha paboTa, BexbajTe 3a 3ronemyBare Ha UupKynaumjaTa Ha KpBeTa.

3emeTe YecTu naysu 3a pabota. OrpaHnyeTe ro M3HOCOT Ha U3NOXKEHOCT Ha [eH.

Ako noyyBcTBYBaTe 61O KOj 04 CMMNTOMUTE Ha OBaa cocTojba, BeaHall NpekMHeTe co ynotpeba
1 BMAETE ro BaLLMOT JOKTOP 32 OBME CUMMTOMMU.
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COBPAHUE

CobpaHuve Ha fgonHaTa padka

3a pa ce cobepat JonHWUTE paykuy, criegyBsa:

BHecerte ja gonHata payka 3 OMpeKTHO BO AynKWTe 3a fioumpane Ha cekoja CTpaHa Ha ypeaor.

CobpaHue Ha ropHaTa padka 3

3a pga ro cobepeTe opHa pauyka, cnegere:

MocTaBeTe ja lopHaTa payka 2 npeky AonHaTa payka 3 n uspamHete rm gynkute. [MNpuTtncHerte m
OBeTe 3aBpTKU. 3aBpTeTe v KonumkaTta 3a 3awwpadyBare 1 3aTerHeTe ja pakata.

KonueTo 3a 3aBpTyBame 1 3aBpTkaTa Tpeba camo fa ce 3aTerHysaar. Hukoraw He kopucteTe
KIy4 Unu gpyra anatka 3a Aa rv 3aTerHete.

3anoyHyBake 1 3anvpake Ha Kocurka 3a Tpesa

3a fa ro BKNyuuTe TPEBHVIK 3a TPeBa, NPOAOIHKETE CO CNEAHOTO:

MpuTucHeTe ro 1 ApxeTe ro KOMYeTo 3a 3aknyyyBake Ha Ge3bedHoCTa LITO ce Haora Ha
NPEeKNHYBaYoT.

[pxeTe ro Kon4yeTo 3a 3aknyyyBawe Ha Ge3begHocTa M MoBneveTe ja padkata 3a MeHyBake
Harope KOH paykaTta u ApxeTe ja BO oBaa nonoxoa.

MoTopoT cera ke no4He.

OcnobopgeTe ro Kon4yeTo 3a 3aknydyBare Ha 6e3begHocTa.

3a fa ro 3anpeTe TpeBa e4HOCTABHO OTMNYLUTETE ja paykaTa Ha MeHyBa4oT M KocuykaTa Ke 3anpe.

Mpepynpenysare: HoxeBnTe ke npogomkar Aa poTvpaar 3a HEKOW Bpeme Mo UCKIyYyBahe Ha
ypenot 3a Tpesa. Ocurypajte ce Aeka ceyvnara ce LenocHO NpekuHaTu 1 feka cTe rm oTcTpaHune
HaTepuckvTe NakyBara Of KOCUIIKa 3a TpeBa Npea Aa HanpaeuTe 6UNo KakBo OAPXKYBaH-Ee.
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[MogecyBake Ha BUCMHA

3a nogecyBare Ha BUCUHATa Ce NPOAOIKyBa Ha CNEAHVMOB HaunH:

MpepynpeayBawse: Cton, ocnoboaeTe ja paykata Ha NPeKMHyBaYoT M NovekajTe Aogeka MoTopoT
3anupa. Ceunnarta npofdorkyBaaT Aa poTMpaaT HEKOSKY CEKYHAM OTKaKo MalluHaTa € WCKIy4YeHa,
pPOTMPaYKOTO CEYUIO MOXe Aa Npeau3Brka noBpeda. 3a NpPBOTO HaMarnyBake Ha ce3oHa, Tpeba aa
ce n3bepe BMCOKO NpunarogyBake Ha CeYMBOTO.

OBaa MalUvHa MOXe [a ce MocTaBu Ha MET BUCKHA Ha ceve.

CobpaHue Ha KyTujaTa 3a TpeBa / Topba 9.

3a ga ce cobepe TpeBHaTa KyTuja / Topba 9 noctaneTe Ha CNeQHNOT HauMH:

npBo, Tpeba fa ce ycornacart ropHaTa u fJonHarta KyTuja 3a Tpesa / Topba, u

20-50mm

[MoBneyeTe ro NOCTOT 3a NpunarogyBake Ha BUCUHATa Ha wuHaTa. [puTtncHeTe ja paykaTa 3a
npunarogyBakse Ha npefHaTa cTpaHa, notoa BKiy4e

Te ro 3afHNOT Kanak Ha ypeaoT, u3pamMHeTe ro

Kora paukata 3a HarogyBak-e € ofHanpeq, BUCMHATa € KykaTta Ha [BeTe CTpaHu Ha 3agHaTa
MallMHa co TpeBHaTa Keca, CTaBeTe ja TpeBHaTa kyTuja / Topba BO 2 Kyku v notoa mssagete ja
MallvHaTa Hasag.

Cute 6poeBu Ha npegmeTute co 3agebeneHn BykBu ce ogHecyBaaT Ha unycrpauujata Ha genot
“B8HAETE IO BAWWWMOT NPON3BOA”.

KOPUCTEHE HA BALLNOT MPABO

MoBp3yBaw-e Ha BallaTa Kocunka 3a Tpesa

[MpoBepeTe ganun 6atepuuTe WTO Ke M KOPUCTUTE Ke ce Hannakaar.

OTBOpeTe ja BpaTnykata Ha batepujata, cTaBeTe r batepumTe BO HMBHaTa npaBuiHa nonoxoba.

Ocurypajte ce peka Gatepuckute nakyBawa ce 3aknyyeHu 6esbegHocHo. 3artBopete ja
BpaTuukaTta Ha 6aTtepujata.

BpBoT, kora Bo 3agHWOT fen, BUCMHATA € HajHMCKa. 3abenewka: 3a gonra TpeBa, no4yHeTe ga
Konarte co HajBI/ICOKO noctaByBak-€ 1 NoToa NOCTeNneHo ja HamanyBaTe BUCUHATa Ha CevYeHeTo.

MpenynpepyBatbe: Npy KOCeke, He A03BONYBajTe MOTOPOT Aa PaboTn BO TELLKW YCMOBW.

Kora moTtopoT ke paboTu co BpTEXWTE Ha MOTOPOT, ke ce HaManu n Ke crylHeTe NpoMeHa Ha
3BYKOT Ha MoTopoT. Kora ke ce cnyyn oBa ctonupamne, ocnobogeTe ja pavkara Ha NpeknHyBayvoT U
NoAMUrHeTe ja BUCOYMHATa Ha Ceyer-eTo.

AKO He ro cTopuTe Toa, MOXe [ja ja oTETUTE MalunHaTa.

3ABEJIELWKA: NakeTute 3a 6atepumn ce 3aluTUTEHN CO hyHKLMja 3a UCKNyYyBake Ha 6e3begHocTa
Koja ce aKkTvBMpa Kora Ce4nrnoTo ce 3arfaByBa WUnv ako MOTOPOT e npeonToBapeH. Kora ce nojasysa
UCKIyYyBame, 3anpeTe Kocehe 1 UCKIy4yBajTe ja KocuykaTa 3a TpeBa of HanojyBaneTo. Mcuncrerte
TV ONCTPYKLMUTE U MOYeKajTe HeKONMKy MUHYTW 3a NPeKMHyBaYoT 3a npekuH Ha BesbenHocTa aa ce
peceTupa npea Aa NpofomknUTe Aa ja KopucTuTe Kocunuuarta. AKO MOBTOPHO Ce UCTYPU KOCEHETO,
BUCKHATa Ha CeyerbeTo ce 3rofiemMyBa 3a a Ce Hamanv ToBapoT Ha MOTOPOT.
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3ABEJNELLKA: TemnepaTypata Ha MOTOPOT 6p30 ke ce 3ronemMu, ako Kocurka 3a Tpesa YectonaTtu
3arnaByBa. AKO MOTOPOT ce Mnperpee, NpPekrHyBavoT 3a UCKIyvyBake ke paboTu u ke ja UcKny4um
cTpyjata. Ako Toa ce cny4u, ke Tpeba Aa ja ucknyvmTe Kocwurka 3a TpeBa Of HamnojyBaweTo U Aa
yekaTe LiernocHo Aa ce onaau. Ke Tpeba aa nodekate NpubnmkHo 1 yac npea NOBTOPHO [a NodyHeTe
CO KOpUCTeH-€ Ha TpeBa.

3AMEHA HA CEYUNOTO

McknyyeTe ja KocuHaTta 1 UCKNyYeTe ja of eneKkTpuyHaTa Mpexa. [pea aa ro 3aMeHuTe ceymnoTo,
npenopaynMeo e TEMeNHO Aa ja MCYUCTUTE AonHaTa CTpaHa Ha MalumHaTa.

Cekoralll HoceTe paboTHW pakaBuLM Kora ke ro 3aameHuTe ceunnoTo. 3abenexere Ha Koj HauYMH
HOXOT € BrpafieH. [lp)keTe ro ce4nnoTo LBPCTO CO e4Ha paka 1 Co MOMOLL Ha KITy4oT 3a [ja ro ussagure
3aTerHyBa4oT Ha HOXOT CMPOTMBHO Of CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT. V3BageTe ro cevnnoTo u TeMenHo
NCYMCTETE ja MOBpLUKMHATa OKOMy BpaTMnoTo. 3a Aa ro NpuLBPCTUTE HOBMOT HOX (330mm), n3pamHeTe
ro CevurnoTo Bp3 MOroHcKarta ocka, OCUIypyBajku Aeka O3HakaTa Ha cevunoTo e ogHaaBop, a ABaTta
CTONNYMH-a Ha 3aAHNOT [ien Ha BEHTUNATOPOT Ce HaoraaT BO COOABETHUTE ABE AYMNKW BO CEYMIOTO.
3aTerHeTe ro ceuvnoTo 3a Ja ro 3aTerHeTe 3aBpTKaTa BO HAacoKka Ha CTPEnKMTe Ha YaCOBHUKOT, He
3aTerHyBajTe noBeke.

[MpoBepeTe ganu ceunnoTo ce Haofa NpaBUIHO Npea Aa ja KOPUCTUTE Kocumka

G

Take out ﬁ;blade
securing b3h

Remove the blade

TpeBa kyTuja/Topba:

Kocunka e onpemeHa co TpeBHa kyTuja/Topba. 3a ga ja npukaunte KyTujata 3a TpeBa/Topba,
nogurHeTe ja paykarta Ha TenoTo 3a TpeBa, U3pamHeTe v AynkuTe 3a MOHTMpaHe Ha TpeBHaTa KyTuja
/Topba co ucnakHaTVHWTE Ha TenoTo 3a TPeBa U NPUTUCHETE 3a Aa CIyLUHETE KIWK.

3a ga ja usBagute TpeBHaTa KyTuja/Bpeka, NOAUIHETE ja KanakoT Ha rOpHUOT Aen oA KyTujaTta
3a TpeBa/Bpeka, NOAUrHeTe ja TpeBHaTa KyTuja/kecaTta Harope 3a Aa ja ogaenute KyTujata 3a Tpesa/
Topba of TenoTo 3a Kocam-e.

OnWTW NOBEKE COBETU

Kora cevete co pgonra Tpesa, HamaneTe ja b6p3nHaTa Ha ofere 3a J4a OBO3MOXMWTE noedrnkacHo
ceyerse ¥ NPaBMITHO UCNYLUTakE Ha ncevouuTe.

He ce ceye BnaxHa TpeBa; Ke ce ApXu [0 AofHaTa cTpaHa Ha nanybara v ke cnpeyn npaBUnNHO
cobupare nnu ncnyLuTake Ha NcevoLmn of Tpesa.

HoBata unu rycrarta TpeBa Moxe Aa b6apa norornema BUCHHA Ha CeYekse.

AKko cakaTe Aa rn cobupaTe ceuntbata 3a TpeBa 3a OTCTpaHyBahe, OTCTPaHETe ro NPUKNYYOKOT
3a MackapaHe ¥ cTaBeTe o TpeBa KyTuja yBepeTe ce [eKka ropHVWOT OTBOP € MPaBWITHO 3aTBOPEH.
PenoBHO ncnpasHeTte ja TpeBHaTa KyTuja, BO CNPOTUBHO Kemnujata 3a npasHewe ke ce bnokupa co
TpeBa.

AKO npaBWTe ceyeke Ha CBETNMHA W MocakyBaTe ocTaTtouuTe of TpeBaTa Aa ocTaHaT Ha
TPEBHMWKOT, CTaBeTe ro NPUKITy4OKOT 3a NMPeKpVBaH-e 1 3aTBOPETE o TOPHMOT Kanak 3a fja ro nokpuerte
OTBOPOT 3a MnpasHene. Bo 0BOj cryyaj He e HeonxoAHO Aa ce BKMoNu TpeBHaTa KyTuja.

Kocunoto e gusajHupaHo ga pabotun 1 aa ce Hamanu HajedpuKkacHo Kora ce ABWXKM HaHanpeq.
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BpemeTo Ha paboTa Ha LienocHo HanonHetarta 6atepuja 3aBucy of, pasnuyHnTe paboTHN YCroBK:
BucuHa, nebenviHa, BnaxHOCT Ha TpeBaTta, 6p3uHa Ha ABWXehe, NPoduIT Ha TEPEHOT, OCTPYHA U
MpaBUITHO CKIOMyBake Ha CEYUNOTO UTH.

3alTuta Ha Xu1BOTHaTa cpeavHa.

MatluvHata, gogaTouuTte 1 nakyBameTo Tpeba Aa ce copTpaar 3a eKOMNOLLKM peLuKIMpamse.

He rv dpnajte enekTpuyHnTe anapaty BO oTnag o AOMaKMHCTBOTO!

Cnopepg EBponckata gnpektusa 2012/19 / EC 3a oTnagHa enekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpemMa u
Hej3MHOTO CrpoBeayBakb-e BO HALMOHANHO NpaBo, anaTHUTE anaTku kov noeeke He ce ynotpebysaat
Mopa fa ce cobvpaaT ofAernHo 1 Aa ce OACTPaHyBaaT Ha eKOMOLLKM NPaBUeH HauuH.
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SR Priru€nik za originalne upute

Dragi kupac,

Cestitamo vam za kupovinu rezaga za brusilice od brendova RAIDER-a. Kao ispravno instalirani
i rukovani, RAIDER su sigurne i pouzdane masine, a rad sa njima donosi pravi uzitak. Za vasu
udobnost izgradena je odli¢na servisna mreza od 45 servisnih stanica Sirom zemlje.

Pre upotrebe ovog rezaga za ¢etkicu brisaca pazljivo upoznajte ove “uputstva za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i osiguranja pravilne upotrebe, paZzljivo procitajte ova uputstva,
uklju€ujuci preporuke i upozorenja u njima. Da bi se izbegle nepotrebne greske i nesrece, vazno je da
ove instrukcije moraju ostati na raspolaganju za buducée pozivanje na sve koji ¢e koristiti masinu. Ako
je prodate novom vlasniku, “Instrukcije za upotrebu” moraju biti dostavljene zajedno sa njim, kako bi
novi vlasnik mogao da se pridrzava odgovarajuc¢ih mera bezbednosti i uputstava za upotrebu.

EUROMASTER Import Ekport Ltd. je ovlas¢eni zastupnik proizvodaca i vlasnika zastitnog znaka
RAIDER.

Adresa: Grad Sofija 1231, Bugarska “Lomsko Sausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, vvv.
raider.bg; vvv.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Od 2006. godine kompanija je uvela sistem menadzmenta kvalitetom ISO 9001: 2008 s obimom
sertifikacije: trgovina, uvoz, izvoz i servis hobi i profesionalnih elektri¢nih, mehanickih i pneumatskih
alata i op¢eg hardvera. Sertifikat je izdao Moodi International Certification Ltd, Engleska.

Tehnicki podaci
Model RDP-BLM20

Bezi¢na kosilica

Napon vV DC 20
Brzina u praznom hodu min-! 3500
Sirina se¢enja mm 360
Visina se¢enja - 5 nivoa
Zapremina korpe trave L 35
Nivo zvuénog pritiska (LpA) K = 3,0 dB dB 84.30
Nivo zvuéne snage (LvA), K= 3,0 dB dB 96

Vrednost ubrzanja vibracija (ah), K = 1,5 m/s? m/s? 1.5
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Kada koristite proizvod, sigurnosna pravila se moraju isprazniti. Za sopstvenu sigurnost i opreze,
molimo procitajte ova uputstva pre nego $to pocnete sa proizvodom.
Drzite uputstva sigurna za kasniju upotrebu.

LICNA BEZBEDNOST

Proizvod je sposoban amputirati ruke i stopala i bacati predmete. Ne postovanje svih bezbednosti
uputstva mogu rezultirati ozbiljnim povredama ili smréu.

Budite upoznati sa kontrolama i pravilnom upotrebom proizvoda.

Nikad ne dozvolite deci ili ljudima sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima
ili ljudima kojima nije poznato ova uputstva, za rad, ocistite ili odrzavajte proizvod. Lokalni propisi
mogu ograni€iti starost operator. Decu treba adekvatno nadgledati kako bi se osiguralo da se ne
igraju sa aparatom.

Ostanite upozoreni, pazite Sta radite i koristite zdrav razum kada koristite proizvod. Nemojte
koristiti proizvod dok su umorni ili pod uticajem droge, alkohola ili lekova. Propustanje u koncentraciji
dok upotreba proizvoda moze dovesti do ozbiljnih povreda.

Nosite teSke, dugacke pantalone, dugacke rukave, €vrstu antislip obucu. Ne nosite kratke
pantalone, sandale ili idi bos. Izbegavajte da nosite ode¢u koja je slobodna ili ima visece vezice ili
vezice.

Uvek nositi zastitne naoCare sa bo¢nim Stitovima.

Uvek budite sigurni u svoju stopu. Cvrsto drite i balans. Setnja, nikada ne tréi.

Koristite proizvod preko lica kosina, nikada gore i dole. Prilikom promene vrSite ekstremni oprez
smjer na kosinama.

Nemoijte koristiti proizvod blizu padova, jarkova, preterano strmih kosina ili nasipa. Slabo podnozje
moze prouzrokovati nesrecu.

BEZBEDNOST RADA

Nikada ne koristite proizvod dok ljudi, posebno djeca ili ku¢ni ljubimci nisu u visini od 15 metara
zbog opasnosti od predmeta bacaju se kontaktom sa sec¢ivom.

Objekti ostrice kosilice kosilice mogu uzrokovati teske povrede osobama. Temeljno ispitajte
oblast gde se proizvod koristi i uklanja sve stene, Stapove, metal, Zicu, kosti, igracke ili druge strane
predmete.

Zapamtite, Zica ili Zica mogu se upustiti sa sredstvom za selenje.

Uvek koristite proizvod na dnevnom svetlu ili u dobro vjestacko svjetlo.

Nemoijte Koristiti uredaj u eksplozivnoj atmosferi, kao $to je prisustvo zapaljivih te€nosti, gasova
ili prasina. Proizvod stvara varnice koje mogu zapaliti prasinu ili dim.

Nemojte Koristiti uredaj na vlaznoj travi ili na kiSi Nemojte koristiti kosilicu za kosu kada postoji
opasnost od munje.

Imajte na umu da je operator ili korisnik odgovoran za nesrece ili opasnosti koje se javljaju drugim
osobama ili njihovom imovinom.

Tragine nesrece mogu nastati ako operater nije upozoren na prisustvo djece. Deca Cesto
privlate proizvod i aktivhost koSenja. Nikad ne pretpostavljajte da ¢e deca ostati tamo gde ste ih
poslednji put videli.

Drzite decu izvan podruc¢ja koSenja i pod pazljivom brigom odgovorne odrasle osobe koja nije
operater, budite upozoreni i iskljucite proizvod ako dete ude u oblast.

Koristite posebnu paznju prilikom priblizavanja slepi uglovi, grmlje, drvece ili druge predmete,
uklju€ujuci previse grmlje, koje mogu blokirati vas pogled.

AKUMULATORNA KOSACICA SE ISPORUCUJE BEZ BATERIJA | ZARADNO. IZPOLZVAJTE
SAMO BATERIA | ZARADNO OT SERIATA R20 SISTEM.

Citajte, razumite i uvek pratite sigurnosne upute koje ste dobili uz bateriju i punja&. Ako to ne
ucinite, moze doci do strujnog udara, pozara ili drugih opasnih situacija. Drzite sva uputstva zajedno
na bezbednom mestu za buducu referencu.

Proizvodi na bateriji ne moraju biti plugg u elektricnu uti¢nicu; stoga su uvek u radnom stanju.
Uklonite klju€ za izolaciju kad god ne koristite proizvod.

Uklonite bateriju pre nego $to izvrSite bilo kakva podesavanja, ¢iSc¢enje ili uklanjanje materijala iz
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proizvoda.Pre nego $to ubacite bateriju, proverite da li je klju¢ izolatora uklonjen.

Akumulator treba napuniti samo punjacem koji je odredio proizvodaé¢. Upotreba punjaca sa
nekompatibilnim baterijskim pakovanjem moze dovesti do rizika od pozara. Koristite baterijski paket
samo sa navedenim punjacem.

Koristite samo baterijski paket namenjen za proizvod. Upotreba bilo kojih drugih baterijskih
pakovanja moze dovesti do rizika od pozara, elektricnog udara ili povreda osoba. Kada se baterija ne
koristi, drZite je dalje od drugih metalnih predmeta kao $to su kopc€i za papir, kovani novac, kljucevi,
ekseri, vijci ili drugi mali metalni predmeti koji mogu spojiti sa jednog terminala na drugi. Kratak spoj
prikljucaka baterije moze izazvati varnice, opekotine, pozar ili eksploziju.

Nemoijte stavljati baterije ili njihove baterije blizu pozara ili toplote. Ovo poveéava rizik od eksplozije
i moguce povrede. Nemojte otvarati ili ostetiti bateriju. OtpusSteni elektrolit je korozivan i moze izazvati
oStecenje ociju ili koze. Moze biti toksi¢no ako se proguta. Zastitite bateriju od vlage i vode. Ne
napunite proizvod na vlaznoj ili vlaznoj lokaciji. Prate¢i ovo pravilo ¢e smanijiti rizik od elektri¢nog
udara. U slu¢aju ostecenja i nepravilne upotrebe baterije, moze se emitovati para. Obezbedite
svez vazduh i potrazite medicinsku pomo¢ u slucaju prituzbi. Pare mogu iritirati respiratorni sistem.
Nemojte ostavljati bateriju u vozilu ili spolja skladiStenje u toplim ili hladnim uslovima.

Nemojte spaljavati bateriju. Kada je baterija izvan njenog korisnog veka, uklonite je pravilno u
skladu sa lokalnim propisima u vasem podrucju. U uvredljivim uslovima, te€nost moze biti izba¢ena
iz baterije; izbegavajte kontakt. Ako kontakt slu¢ajno dode, isprati vodom. Ako su te¢ni kontakti oci,
dodatno potrazite medicinsku pomo¢. Te€nost izbacena iz baterije moze izazvati iritaciju ili opekotine.

Pre upotrebe, uvek proverite da li se oStrice, ostrice i sklop se€enja ne koriste ili oStecuju.

Zamenite istroSene ili oSte¢ene nozZeve i zavrtnje u setovima kako biste sacuvali ravnotezu.

Noz na proizvodu je veoma ostra. Prilikom montiranja, zamene, ¢iSc¢enja ili provere sigurnosti
vijaka, upotrebljavajte ekstremne opreze i nosite teSke rukavice.

Vratite se u ovlaceni servisni centar da biste zamenili oStecene ili necitljive etikete.

Proverite sve matice, vijke i vijke u €estim intervalima da biste bili sigurni da je oprema u sigurnom
radnom stanju. Cesto provjerite kutiju za travu za habanje, rupice ili pogorganje.

Pre upotrebe proizvoda zamenite dijelove koji su istroSeni ili oSteceni.

Kosilica mora biti pokrenuta sa korisnikom iza upravlja¢a u sigurnosnoj zoni operatera. Nikada
ne zapocnite proizvod ako:

Sva Cetiri to¢ka nisu na zemlji

Izduvna traka za ispustanje trava je izlozena bez zastite od mulénog ¢epa i poklopca odvoda
trava ili od kutije za travu i poklopca odvoda trava.

Ruke i stopala svih osoba nisu Ciste od kucista za seCenje.

Nikada ne koristite proizvod ako prekida¢ za ukljucivanje / isklju¢enje na upravlja¢u ne po¢ne
pravilno i zaustavlja proizvod.

* Nikada ne poku$avaijte zaklju¢avati prekidace za ukljucivanje / isklju¢ivanje u polozaju Uklju¢eno,
ovo je izuzetno opasno.

» Ne primoravaijte proizvod. To ¢e uciniti posao bolje i sigurnije u brzini za koju je dizajniran.

» Zaustavite secivo prilikom prelaska Sljunkovitih povrsina.

* Ne povlacite proizvod unazad, osim ako je to apsolutno neophodno. Ako morate da vratite
proizvod dalje od zida ili opstrukcije, prvo pogledajte dole i iza nje kako biste izbegli spustanje ili
povlacenje proizvoda preko nogu.

 Zaustavite motor i dozvolite secivanju da se zaustavi ako se proizvod mora naginjati za transport
prilikom prelaska povrsina osim trave i prilikom transporta proizvoda u podrucje koje se kosi.

» Nikada nemojte koristiti proizvod sa neispravnim straZzarama ili Stitovima, ili bez sigurnosnih
uredaja, na primjer, deflektorima i / ili tasnim kutijama.

» Nemojte naginjati proizvod kada ukljuCujete motor ili dok motor radi. Ovo otkriva secivo i
povecava verovatno¢u da se predmeti bacaju.

« Ukljucite motor pazljivo u skladu sa uputstvima i drzite ruke i stopala dalje od podrucja sje€enja.
Nemojte stavljati ruke ili noge u blizini ili ispod rotiraju¢ih delova. Drzite se Cisto od otvora za praznjenje
u svakom trenutku. Nemojte pokrenuti masinu kada stojite ispred otvora za praznjenje.

» Nikada ne pokupaijte ili nosite proizvod dok radi.
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ODRZAVANJE

Proizvod je namenjen samo za upotrebu na otvorenom prostoru.

Proizvod je namenjen za kosacku kosacicu. Kosilica kosilice je dizajnirana za upotrebu samo u
privatnim vrtovima i nije pogodna za upotrebu na javnim mestima, parkovima, sportskim terenima ili u
poljoprivredne ili Sumarske svrhe. Samo kosite travnjak kada je trava relativno suva.

Svaka druga upotreba kosilice se smatra neadekvatnom upotrebom. Proizvodac ne odgovara za
ostecenja ili povrede nastale usled zloupotrebe.

Rezno sedivo treba okretati priblizno paralelno sa zemljom nad kojim se vrsi kotrljanje. Sva Cetiri
toCka trebaju dodirnuti zemlju dok se ko$aju. To je peSacko kontrolisana Setnja iza kosilice koja je
dizajnirana da bude gurnuta ruéno.

Proizvod nikada ne treba upravljati pomocu to¢kova od tla; ne bi trebalo da se vuku ili voze. Ne bi
trebalo da se koristi za smanjivanje bilo kog drugog osim travnjaka travnjaka.

Cak i kada se proizvod koristi kako je propisano, i dalje je nemoguée potpuno eliminisati odredene
preostale faktore rizika. Sledeée opasnosti mogu da se pojave u upotrebi, a operater treba posvetiti
posebnu paznju kako bi izbegli sledece:

Povreda uzrokovana vibracijom. Uvijek koristite pravi alat za posao, koristite oznacene rucke i
ogranicite radno vrijeme i izlozenost.

Pre nego Sto obavite bilo koji drugi zadatak ¢iS¢enja ili odrzavanja, izvadite taster izolacije i
baterijski paket, iskljucite ga iz napajanja.

Ovde mozete opisati podeSavanja i popravke. Za ostale popravke obratite se ovla§éenom
servisnom agentu.

Cesto provjerite kutiju za travu za habanje ili pogor$anje. Y Nakon svake upotrebe, odistite
proizvod mekom suvom krpom.

Svaki deo koji je ostecen treba ispravno popraviti ili zamenjen ovla§éenim servisnim centrom.

Proverite sve matice, vijke i vijke u Cestim intervalima kako biste bili sigurni da je proizvod u
sigurnom radnom stanju.

Budite pazljivi tokom pode$avanja proizvoda kako biste sprecili uhode prstiju izmedu pokretnih
lopatica i fiksnih delova proizvoda.

Kada servisirate se€iva, budite svesni da, iako je izvor napajanja iskljucen, seciva se i dalje mogu
pomerati.

Noz na proizvodu je veoma ostra. Prilikom montiranja, zamene, €iSc¢enja ili provere sigurnosti
vijaka, upotrebljavajte ekstremne opreze i nosite teSke rukavice.

Zamenite oSte¢ene nozeve i zavrtnje u setovima kako biste sacuvali ravnotezu.

Prijavljeno je da vibracije iz ruénog alata mogu doprinijeti uslovima koji se zovu Rainaudov
sindrom kod odredenih osoba. Simptomi mogu ukljucivati trljanje, utrnutost i blansing prstiju, obi¢no
ocigledno nakon izlaganja prehladu. Smatra se da nasledni faktori, izlaganje hladu i vlaznosti, ishrani,
pusenje i radne prakse doprinose razvoju ovih simptoma. Postoje mjere koje operator moze preduzeti
da bi eventualno smanjio efekte vibracija:

Drzite telo toplo u hladnom vremenu. Kada rukujete rukavima i zglobovima ruku i zglobovima
rukujte rukom i rukama. Prijavljeno je da je hladno vrijeme glavni faktor koji doprinosi Rainaudovom
sindromu.

Nakon svakog perioda rada, vezbajte za povecanje cirkulacije krvi.

Uzmite Ceste radne pauze. Ogranicite koli€inu izlozenosti dnevno.

Ukoliko dozivite bilo koji od simptoma ovog stanja, odmah prekinite upotrebu i obratite se lekaru
0 ovim simptomima.
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ASSEMBLI

Montaza donje rucke

Sastavljanje donjih rucica vrsi se na sledeci nacin:

Spustite donju ru¢ku 3 direktno u otvore za lociranje sa obe strane masine.

MontazZa gornje ruke 3

Za montazu gornje ru¢ke nastavite na sledeci nacin:

Postavite gornju ru¢ku 2 preko donje rucke 3 i poravnajte rupe. Pritisnuti dva zavrtnja za
priévric¢ivanje. Zavrtite dugmad za osiguranje i zategnite ruke.

Dugme za osiguranje i zavrtanj treba samo zategnuti rukom. Nikad ne koristite klju¢ ili neki drugi
alat za zatezanje.

Zapocinjanje i zaustavljanje kosilice. Da biste promenili kosilicu na sledeci nacin: Pritisnite i drzite
u sigurnosnom dugmetu za zaklju€avanje koji se nalazi na okviri prekidac¢a.

Drzite dugme Safeti Lock-Off i povucite rucicu prekidaca nagore prema rucki i drzite u tom
polozaju.

Motor ¢e sada poceti. Otpustite dugme Safeti Lock-off.

Da biste zaustavili kosilicu, jednostavno oslobodite rucicu prekidaca i kosilica ¢e se zaustaviti.

Upozorenje: nozevi ¢e se nastaviti rotirati za neke nakon $to je kosilica isklju¢ena. Uverite se
da se noZevi potpuno zaustave i da ste uklonili baterije iz kosilice pre nego &to izvrsite bilo kakvo
odrzavanje.
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Podesavanje visine

Za podeSavanje visine postupite na sledeci nacin:

Upozorenje: Zaustavite, otpustite ru€icu preklopnika i saekajte dok motor se zaustavlja. Nozevi
se nastavljaju okretati nekoliko sekundi nakon $to se masina iskljuci, a rotiraju¢a secica moze
uzrokovati povrede. Za prvo seCenje sezone, treba podesiti visoku korekciju rezanja.

Ova masina se moze podesiti na pet visina reza.

Montaza kutije za travu / torbu 9.

Da biste sklopili kutiju za travu / torbu 9, postupite na sledec¢i nacin:

Prvo, potrebno je poravnati gornju i donju kutiju za travu / vreéu i

20-50mm

Povucite ru€icu za podeSavanje visine na Sipku. Pritisnuti ru€icu za podeSavanje na prednju ili
zadnju stranu, a zatim ukljucite zadnji poklopac uredaja, poravnajte

Kada je rucica za podeSavanje na prednjoj strani, visina je kuka na dve strane zadnje masine sa
trakom za vrecu, stavite kutiju za travu / vre¢u u 2 kuke, a zatim izvadite masinu nazad

Svi brojevi predmeta sa masnim slovima odnose se na ilustraciju u delu “ZNATEJ PROIZVODU”.

Upozorenje: Kod koSenja ne dozvolite da motor radi u teSkim uslovima.

Kada se motor pokrene, okretanje motora ¢e pasti i Cuete promenu zvuka motora. Kada dode do
zaustavljanja kosenja, otpustite ru€icu prekidac¢a i podignite visinu reza.

U suprotnom moze doc¢i do oSte¢enja masine.

NAPOMENA: Paketi baterija su zasti¢eni funkcijom za isklju€ivanje sigurnosti koja se aktivira
kada se ostricje zaglavi ili ako je motor preopterecen. Kada se pojavi iskljuenje, zaustavite koSenje
i iskljucite kosilicu od izvora napajanja. ObriSite svaku opstrukciju i sacekajte nekoliko minuta da
prekida¢ za bezbednost iskljucite da biste resetovali pre nego $to nastavite da koristite kosacicu. Ako
se kosilica ponovo isee, povecajte visinu reza kako biste smanjili optere¢enje motora.

NAPOMENA: Temperatura motora ¢e brzo porasti,

ako se kosilica za kosu Cesto zaglavi. Ako se motor pregreje, prekidac za isklju¢enje sigurnosti
¢e raditi i prekinuti napajanje. Ako se to desi, moracete da iskopCate kosacicu za kosu iz napajanja i
sacekajte da se potpuno ohladi. Moracete da ¢ekate priblizno 1 sat pre nego $to ponovo pocnete da
koristite kosacicu.

ZAMENA BLADEA

Iskljucite kosilicu i iskljucite ga iz napajanja. Pre nego $to zamenite secivo, preporudljivo je
temeljno odcistiti donju stranu masine.

Take outﬁé-blade
securing ch:It
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Uvek nosite radne rukavice prilikom zamene seciva. Zapazite na koji nacin secivo je ugradeno.
Drzite seCivo ¢vrsto jedne strane i pomocu klju¢a uklonite pri¢vrsni vijak u suprotnom smeru kazaljke
na satu. Skinite ostricu i temeljito oCistite podrucje oko osovine. Da biste postavili novu ostricu (330
mm), poravnajte sec¢ivo na pogonskom vratilu i osiguravajte da je oznaka na nozu spolja i da su dva
obujmice na poledini ventilatora postavljena u odgovaraju¢e dve rupe u secivu. Pritegnite Sraf za
priévrséivanje u smeru kretanja kazaljki na satu, ne pregazite.

Proverite da li je oStrica pravilno postavljena pre korid¢enja kosilice

OPSTI SAVETI

Kada secete dugackom trakom, smanjite brzinu hoda kako biste omogucili efikasnije se€enje i
pravilno ispustanje isjeCaka.

Ne sjeCite mokre trave; ona ¢e se drzati donje strane palube i sprijeciti pravilno sakupljanje ili
ispustanje tragova.

Nova ili gusta trava moze zahtevati vecu visinu rezanja. Ako Zelite sakupljati travnate sjeme za
odlaganje, uklonite utika¢ za mul€enje i postavite kutiju za travu sigurno je gornji poklopac pravilno
zatvoren. Redovno ispraznite kutiju za travu, u suprotnom ¢e se ispustni Stap postati blokiran srezom
za travu.

Ako napravite svetlosni rez i Zelite ostatke travnjaka da ostane na travnjaku, pri€vrstite utika
za muléenje i zatvorite gornji poklopac kako biste pokrili otvore za otpustanje. U ovom slu¢aju nije
potrebno postaviti travnati kutiju.

Kosilica je dizajnirana za rad i isecanje najuspeS$nije prilikom pomeranja napred.

Vreme rada potpuno napunjene baterije zavisi od razli¢itih uslova rada: visina, debljina, viaznost
trava, brzina kretanja, profil terena, ostrina i ispravna montaza seciva itd.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE.

Masinu, dodatnu opremu i ambalazu treba sortirati za reciklazu koja odgovara okolisu.

Nemojte odlagati elektricni alat u kuéni otpad!

Prema evropskoj Direktivi 2012/19/ EC o otpadnoj elektriénoj i elektronskoj opremi i njenom primeni
u nacionalno pravo, elektri¢ni alati koji viSe nisu upotrebljivi moraju se sakupljati odvojeno i odlagati
na ekoloski ispravan nacin.
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EXPLODED VIEW OF RDP-BLM20
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RAIDERE:

DECLARATION OF CONFORMITY

C€

BRUSHLESS CORDLESS LAWN MOWER RDP-BLM20
Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko

shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobCTBEHA OTTOBOPHOCT, Ye
TO3¥ NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrEAHUTE
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

Declaramos bajo nuestra exclusiva

responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

Declaramos por nossa total responsabilidade

que este produto estd em conformidade e

cumpre as normas e regulamentagdes que se

seguem:
(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,

che questo prodotto & conforme alle normative

e ai regolamenti seguenti:

Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdaddkset:

Vi erklaerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med falgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjik,

hogy ez a termék teljes mértékben megfelel
az alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

EN 60335-1 :2012+A11
EN 60335-2-77 :2010
EN 62233 :2008

EN 55014-1 :2021

EN 55014-2 :2021

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2000/14/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria, October 26, 2023
Brand Manager:

D)

(NL

-

(N)

(H)

Krasimir Petkov

LwA: 96 dB(A)

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Zze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradni zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem
un nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas
jargmiste standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim
standardima ili standardiziranim dokumentima i
u skladu sa odredbama:

(RUS) Nog cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3aaBrsieM,
4YTO AaHHOE M3enve COOTBETCTBYET
cregyowym ctaHgapTam U Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUAMNbHIOTL 3asiBMSEMO,
Lo AaHe obnagHaHHs BLUNOBLLAe HacTYMHUM
cTaHgaprtam | HopmaTtueam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 611 TO TTPOIGV AUTS
OUHPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQVOVIGHOUG Kal TTpdTuUTIa:

(MK) Hve nop Halua nuyHa oAroBOPHOCT Aeka
0BOj NPOM3BOJ, € BO COMMAcHOCT CO CrefHuUTe
CTaHAapaun 1 perynatusm:

Expm‘t LTD.

1231
Wm sofia
mwn OSW
fax: +3592934°722
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C€

EO OEKITAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep Mmnopt Exkcnopt OO[

Agpec: Codmsa 1231, bbnrapus, “Jlomcko woce” 246.
MpopykT: Kocayka 3a TpeBa

B3anaseHa Mapka: RAIDER

Mopen: RDP-BLM20

€ NPOEKTNPaH 1 NPON3BEAEH B CbOTBETCTBME CbC CMeAHUTE OUPEKTUBN:

2006/42/EC Ha EBponeiickus napnaMmeHT 1 Ha CbBeTta oT 17 maii 2006 rognHa OTHOCHO
MaLUUHUTE

2014/30/EC Ha eBponenckus napnameHT M Ha cbBeTa oT 26 despyapu 2014
roaMHa 3a XxapMOHM3VpaHe Ha 3akoHopaTencTBaTa Ha ObpXKaBUTE YNEHKM OTHOCHO
enekTpomMarHuTHaTa CbBMECTMMOCT.

2000/14/EC Ha EBponeiickusi napnameHT 1 Ha CbBeTa oT 8 mar 2000r. 3a conmxaeaHe Ha
3aKoHofaTencTBaTa Ha [ObpXaBWUTE-YNeHKM BbB Bpb3ka C LUYMOBWTE EMUCUM Ha
CbOPBXKEHUS!, MpeHa3Ha4YeHn 3a ynoTpeba N3BLH crpaguTe.

LLlymoBu emucum cornacHo EN ISO 3744:2010.

M3mepeHo HMBO HO 3BykoBa MOLLHOCT: 94.5 dB(A)

[apaHTMpaHo HMBO Ha 3ByKOBa MoLLHOCT LwA: 96 dB(A)

HoTtuduumpan opraH: No. 0499

Société Nationale de Certification et d’Homologation s.a r.l. (SNCH)

Luxembourg

1 OTroBapsi Ha U3NCKBaHWATA Ha CreiHUTe CTaHOapTw:

EN 60335-1 :2012+A11
EN 60335-2-77 :2010
EN 62233 :2008

EN 55014-1 :2021 EBPOMACTEP
EN 55014-2 :2021 AMMOPT - EKCNOPT
00L

MsicTo 1 faTta Ha n3gaBaHe:
Codous, Bwnrapus Bpang meHngxbp:
26 oktomBpn 2023 T. Kpacumunp MeTkoB



RAIDERE:

C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Lawn Mower

Trademark: RAIDER

Model: RDP-BLM20

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmo-
nisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2000/14/EU of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to the
noise emission in the environment by equipment for use outdoors;

Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: 94.5 dB(A)

Guaranteed sound power level LwA: 96 dB(A)

Notified body:No. 0499

Société Nationale de Certification et d’Homologation s.a r.I. (SNCH)

Luxembourg

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1 :2012+A11
EN 60335-2-77 :2010
EN 62233 :2008

EN 55014-1 :2021 CUROM
EN 55014-2 :2021 ml'.!poﬂ IMES o
mwnskoshos”b'vd
tax: +352 z

Place&Date of Issue:

%(/ e b
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

October 26, 2023 Krasimir Petkov
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C€

ES - 1ZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.

Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.
Izjavlja, da izdelek: Elektricna kosilnica

Blagovna znamka: RAIDER

Poimenovanje tipa: RDP-BLM20

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;
2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi
zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo.

Emisije hrupa v skladu z EN I1SO 3744:2010.

Izmerjena raven hrupa je 94.5 dB (A)

Zajamcena raven zvocne moci L,,: 96 dB (A)

Priglaseni organ:No. 0499

Société Nationale de Certification et d’Homologation s.a r.I. (SNCH)
Luxembourg

EN 60335-1 :2012+A11
EN 60335-2-77 :2010
EN 62233 :2008

EN 55014-1 :2021

EN 55014-2 :2021

Tehni€¢no dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani

EUROMASTER Im WEWWASTER

- Export LTD.
ria, Sofia 1231

Kraj in datum izdaje:
Sofija, Bolgarija Produktni vodja:
October 26, 2023 Krasimir Petkov
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.

Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.
Produs: Masina de tuns iarba

Marca: RAIDER

Model: RDP-BLM20

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/UE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie
2014 privind armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea
electromagnetica

2000/14/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate Tn exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: 94.5 dB (A)

Garantat nivelul de putere acustica L,,: 96 dB (A)

Organism notificat:No. 0499

Société Nationale de Certification et d’Homologation s.a r.I. (SNCH)

Luxembourg

este In conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1 :2012+A11
EN 60335-2-77 :2010
EN 62233 :2008

EN 55014-1 :2021

EN 55014-2 :2021

EUROMASTER
import -

xport LTD
Soﬂa 1231
248 wnsko shosee

tax: +359 2 834 07 22
Locul si Data aparitiei:

%( / 67/ b
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

26 Octombrie de 2023 Krasimir Petkov
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FAPAHLUMUOHHUM YCNTOBUA 3A MALLUNHU 49

Mawuntute u akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyWpaHu v npousse-
[ieHn cbrnacHo AeitctBamte B Penybnuka Bbnrapus HopmaTueHm
DOKYMEHTW W CTaHAapTW 3a CbOTBETCTBUE C BCUYKU U3MCKBAHWS 3a
6esonacHocT.

CBbABbPXXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:

ToproBckata rapaHuus, kosito “EBpomactep Wmnopt-Excnopt”
00[1 faBa 3a TepuTopusiTa Ha Penybrnka Bbarapus e kakTo criefga:

- 36 MeceLja 3a BCUYKI €NEKTPOUHCTPYMEHTI U BEH3NHOBI MaLLNHK
ot cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLia 3a PU3MHECKN NNLIA 3a ENEKTPOMHCTPYMEHT OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceLia 3a 1OpPUANYECKM NNLA 33 ENEKTPOMHCTPYMEHTU OT Ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 Meceua 3a (M3NYECKM NULA 33 WHCTPYMEHTU OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 12 Meceua 3a tOpUAMYECKM NUL@ 33 MHCTPYMEHTU OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 24 mecelia 3a HM3NYECKN NULA 33 BCUYKN BEH3MHOBI MaLLMHK OT
cepuute: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 MeceLia 3a OPUANYECKV NILLA 38 BCUYKI BEH3VHOBY MaLLIMH OT
cepuute: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 24 mecela 3a (M3NYECKN NILA 33 BCUYKW KPUKOBE, PbYHI MaLLm-
HM, ra3oBu 1 n3enoBu kanopudepy ot cepusita Raider Power Tools;

- 12 MeceLla 3a IopUANYECKY ML 33 BCUYKY KPUKOBE, PbYHYU MaLLMHK,
rasoBu W A13emnoBy kanopudepy ot cepusita Raider Power Tools

TbproBekata rapaHums € BanaHa npv nMpeaocTaBsHe Ha rapa-
LiMOHHa KapTa MOMbIHEHa MPaBUIHO B MOMEHTA Ha 3akynyBaHe Ha
MaluvHaTa W duckaneH kacoB OoH unmu chaktypa. [apaHumoHHaTa
kapTa TpsibBa Aa Cbabpxa MOAEN, CepueH HoMep, UMe MOANKC U ne-
yaT Ha TbproBeLia Npofian MaluMHaTa, NOANMC OT CTPpaHa Ha KI1eHTa,
Ye e 3ano3Har C rapaHLMoHHUTE YCOBNS W AaTaTa Ha nokynkara.
HenonbnHeHn unu noAnpaBeHn rapaHLMOHHN KapTu ca HEBaNMUAHU.
MatumHute TpsibBa Aa ce u3nonssar camo no npepHasHayeHve 1 B
CBOTBETCTBME C MHCTPyKUMsiTa 3a ynotpeba. 3a fa ce rapaHtupa
6esonacHata paboTa e HeobxoANUMo knueHTa Aa ce 3anosHae gobpe
C MHCTpYKLMUTE 3a ynoTpeba Ha MaluvHaTa, npasunara 3a 6esonac-
HOCT npu paoTa C Hest U KOHKPETHOTO W NpeaHa3HayYeHue.

MaluvHaTa W3ucKBa NMepUoO[MYHO MOYMCTBaHE U MOAXOASLLA NOA-
ApbXxKa.

TAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTME Ha MaLLMHaTa;

- 4aCTV W KOHCYMATMBY, KOWTO NOAMIEXAT Ha M3HOCBAHE, MPUYMHEHO
0T MON3BaHETO KaTo HampuMep: rpec 1 Macro, YeTkv, BOAAYM, OMOPHU
POIKM, TaMMOHY, FYMEHN MaHLLOHH, 33/1BUXBALLN PEMbLM, CTIMPaYKL,
rbBKaB Ban C XWro, narepu, cemepuHri, 6yTano ¢ y[apHuK Ha Takepu
nap.;

- [OMBbIHUTENHM aKCECOapu W KOHCYMaTWBI KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIHUK, KyTWM, CBPEAMa, AUCKOBE 3a psidaHe, Cekaun HoxoBe, Be-
PUrK, LUKYPKIA, OTPaHUYMTENM, NONMP-LUaiGy, NaTPOHHULM (3aXBaTy 1
ObPKauM Ha PEXELLMsIT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa u camarta
Kopaa 3a kocaukv 1 Ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHM3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HaCTpolika Ha pexuma Ha paboTa;

- CTOMNSIEMY eNeKTPUYECKN NPenasuTeni 1 KpyLUKY;

- MexaHU4YHI NOBPEAM Ha KOpryca W BCUYKW BBHLLUHM ENEMEHTU Ha
W3[ENNETO, BKIKYUTENHO AEKOPATUBHM;

- MpeAnasnTent 3a 04y, MPeanasnTenn 3a PexeLLn HCTPYMEHTH,
ryMUpaH NAIouM, 3aKonyanku, NuHeanu u ap.;

- 3axpaHBaLL kaben v wencen;

- USINOCTHUTE NOBPEAN HA MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT MpUpOA-
Hu BeACTBIS, KaTO NOXapy, HABOJHEHWS!, 3EMETPECEHMS 1 Ap.;

OTNAOAHE HA FTAPAHLIUATA:

®upma “Espomactep WE” OO[ He e oTroBopHa 3a nospeay npu-
UMHEHM OT TpeTu nuua, kato ,EnektpocHabauTenHn apyxecrsa’,
noBpeau OT BbHLLEH XapakTep, kaTo TOKOBW yAapW, HecTaHAapTHN

3axpaHBalUy HanpexeHust U MMa NpaBoTO Aa OTKaxe rapaHLOHHO
obcnyxsare npu:

- HECHOTBETCTBALL (MW HEMOMBIHEH) CepyeH HOMEp Ha U3AenNeTo
C TO3 MOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa KapTa;

- 3anM4eH UV NUNCBaLL, MHAETU(NKALMOHEH eTUKET Ha MaLLMHATa;

- NOBPEAV Bb3HUKHANN NPV TPAHCTIOPT, HENPABUIHO CbXpaHeHue 1
MOHTaX Ha MalUMHaTa;

- HanpaBeH ONWT 3@ HEOTOPU3NPaHa CEepPBIM3HA HaMECa B HEYMbIHO-
MolLieHa cepBu3Ha 6asa;

- NOBPE/Y, KOUTO Ca NPUYNHERN B CIEACTBUE Ha HeMpaBinHa yno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMATA 3a ekcrinoaraLus) Ha MaLlHaTa ot
CTpaHa Ha KN1eHTa Ui TpeTv Nuua;

- MOBPEAV MPUYMHEHN B PE3yNTaT Ha W3MoM3BaHeTo Ha MalunHata
B Apyra Cpeja OCBEH MperopbyaHaTa OT NpoM3BOANTENs (BMax-
HOCT, TemnepaTypa, BEeHTUMALWS, HanpexeHue, 3anpalleHocT 1 ap.);

- MOBPe/M, MPUYMHEHN OT NMonajaHe Ha BbHLUHYM TeNa B MalLMHaTa;

- NOBPEAY, NPUYMHEHN B CrIEACTBIE Ha HeBpexHo GopaseHe ¢ Ma-
LUMHaTa;

- NI0BpeAV Npu4nHeHN ot paboTa 6e3 Bb3ayLUEH UATBP UMK CUIHO
3aMbPCEH TaKbB;

- MPU HEMpaBuMHO CbOTHOLLEHWE Ha BeHanH/aBYTaKTOBO Macno,
BOZeLLO A0 BriokvpaHe Ha AguraTens

-NI0Bpe/a B CriefCTBUE HENPABUITHO NOCTABEH UMK HE3aTO4EH pe-
KeLL| MHCTPYMEHT;

- roBpefa Ha pepykTopHaTa KyTus (npepaBkaTa), MpuunHeHa ot
He[oCTaTbyHO J0BPO CMa3BaHe (C rpec) Ha cblyata

UV MexaHyeH yaap no 3afBuxkBaLLaTa oc.

- NIOBpeZa Ha poTop MnK CTaTop, U3passiBalla Ce B CenBaHe Mexay
TSX, CTIEAICTBIE Ha CTONSIBaHE Ha 30NaLynTe, MPUUMHEHO OT NPOAbLIT-
XUTENHO NpeToBapBaHe;

- NOBpe/ia Ha poTop WNK CTaTop NPUYNHEHA OT NMPeToBapBaHe Ui
HapyLUeHa BEHTUMaLys, u3passiBallia ce B NPOMsiHA Ha LiBeTa Ha Ko-
neKTopa Unn HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap Uy 3anyLueH aycnyx — pe3ynTar oT npeao3npaHe
Ha KONM4eCTBOTO Macro B AByTaKTOBaTa CMEC.

- NANCa Ha Macno 3a pexelyata Bepura unu HesatoyeHa (3xabe-
Ha) Bepura;

- 3anylueHa ropuBHa CUCTEMa;

- NWNCBaT 3alMTHA JWCKOBE, OMOPHU MIOTOBE MNU APYrA KOM-
MOHEHTW KOWTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMsITA Ha WHCTPYMEHTa W ca
npeaHasHayeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHaTa My 1 npaBunHa
ekcnnoartauus;

- 3aXpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMeHTa € yAbIhkaBaH Unv noame-
HSH OT KNWEHTa;

- noBpefiaTa e npudMHeHa oT NpeToBapBaHe UMW Unca Ha BeHTU-
nauws, He[OCTaTbYHO MMM HEMPABMUITHO CMa3BaHe Ha BUXeLLUTE ce
KOMMOHEHTY Ha u3fenueTo;

- U3HOCBaHe W BrokvpaHyu narepy NoOpazv NpeToBapsaHe, npo-
AbKUTENHa pabota unv npax;

- pa3buTo narepHo rHe3po ot BriokupaH narep UK pasduta BTyNKa;

- pa3buTO LUNOHKOBO Mk Pe360oBO CheANHEHNE;

- NIOBPEeZa B ENN.KMKY UK eNeKTPOHHO YNpaBreHue MpuiMHeHa ot
npax unu c4yneaxe;

- NOBpe/ieHa peaykTopHa KyTus (rnaBa) NPUYMHEHO OT 3acTonopsi-
BaLLYS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha Heobu4aiHa xnabuHa Mexay byTano v LunuHaLp B pe-
3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA paboTa unu npax;

- 3aTsAraHe Mexay 6yTano v LMNMHABP B pe3ynTaT Ha npeToBapBa-
He, NPOAbITKUTENHA paBoTa unu npax;

- NOBPEEHO LIEHTPOBEXHO KOMENo v cnpadka (MPOMEHEH LiBST) —
OBk ce Ha paboTa ¢ BriokvpaHa cnpayka;

- CryKBaHWUsi MO KOpMyca, NPUYMHEHN OT HempaBuneH MOHTaX Ha
CBBbP3BALYY TPBOU, PUTUHIL 1 NOBOBHN;

- IUNca Ha KOMMOHEHTM KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSITA HA MHCTPY-
MeHTa 11 Ca NpefHa3HayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHata My 1
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npaBunHa ekcnnoaraLus;

- Ha BCMYKK BogHW nomnn (6e3 noTonsiemute) M Xuapodopn
TpsAbBa Aa GbAe MOHTMpaH Bb3BpaTeH KnanaH Ha BXOAALNS OT-
Bop. [Npn xuapocdopute NeproanyHO ce NpoBepsiBa HansraHeTo
Ha MeTanHus KoHTelHep(HansraHeTo Tpsibea Aa 6bae B rpaHULK-
Te 1.5- 2 bar).

BHUMAHUE! Xuapodopute Raider ¢ mexaHuyeH npecocTar He
13KINIoYBaT aBTOMATUYHO NpY nnca Ha Boaal

- NoBpefa Nnpu4mnHeHa ot paboTa ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, kosiTo ce
13passiea B AeopMaLns Ha yNTbTHEHUSTa U KOMNOHEHTUTE Ha
nomnexata yacr.

- MOBPEAN MPUYMHEHM OT 3aMpb3BaHe W MPEKOMEPHO Mperps-
BaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha MpUeTH B Cepai3a MaLLiHN e B
pamkiTe Ha eauH Mecell.

CepBH31Te He HOCSIT OTTOBOPHOCT 3a MALUMHU, HE MOTHPCEHN OT
COBCTBEHMLUTE M eANH MeceL| Cref 3akOHHIS CPOK 3@ PEMOHT!

TbprosckaTta rapaHLys 3a 6atepum 1 3apsiHI YCTPORCTBA, KOst
10 “EBpomactep Vmnopt-Excnopt” OO/ aaBa 3a Teputopusita Ha
Peny6bnuka Bbnrapus, e kakTo cnegga:

- 18 meceuja 3a 6aTepusita 1 3apsifHOTO YCTPOICTBO OT CEpUMTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceua 3a 6aTepusita 1 3apsifHOTO YCTPOICTBO OT CEpUUTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

[apaHLMOHHNAT CpoK 3anoyBa Aa Tedye OT Jatata Ha 3akyny-
BaHe. lapaHuusiTa MokpuBa BCUYKM [edhekTi, Bb3HUKHANM npu
npaBunHo nonssaHe Ha GaTepusaTa M 3apsAHOTO YCTPOICTBO,
cbobpasHo WHCTpykumsiTa 3a ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-
Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuysi, npuroxiuma npu n3bpoeHute
no-Aomy ycnosus, Ype3 beannatHo OTCTpaHsBaHe Ha AeekTn Ha
NpOAyKTa, 32 KOUTO B paMKITE Ha rapaHLMOHHNS CPOK MOXe Aa ce
[JoKaxe, Ye Ce AbMkaT Ha AedhekT B MaTepuana v npu npoums-
BOACTBOTO. ThproBckaTa rapaHLys e BanuaHa npu npesoctassiHe
Ha rapaHL/IOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, MombiiHeHa NpaBuiHO B
MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha NpopyKTa 1 chuckaneH kacoB GOH unu
thakTypa. [apaHLyoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbbpka MOAen v ce-
pveH HoMep Ha akymynaTopHaTa MaluMHa, OkoMMnekToBaHa ¢ 6a-
TepWsi 1 3apsiHO YCTPOWCTBO, MME, MOAMKMC 1 NevaT Ha ThproeeLia
npojan Komnrekta akyMynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT, Noamuc
OT CTPaHa Ha KIWeHTa, Ye e 3armosHaT C rapaHLMOHHUTE YCroBus
¥ aTaTa Ha rokynkara.

[apaHumsTa He NokpuBa:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NokpuUTIE Ha GaTepusita v 3apsifHoTO
YCTPOICTBO;

- NMOBPEAM Bb3HWKHAMN NPY TPAHCNOPT, MEXaHW4YHY NOBPean /Ha
KOpryca 1 BCUYKN BBHLLHN €MIeMEeHTU Ha

GaTepusTa 1 3apsAHOTO, BKIKOYUTENHO AekopaTvBHW/, Mpu
APYTY BBHLLHM Bb3AEACTBUS W NPUpoAHY BeacTBns kaTo noxapu,
HaBOAHEHWS!, 3eMeTPECEHNS;

- AecbeKTn OT amMopTU3aLys, HOpMANHO U3HOCBaHE 1 13xabsiBa-
He;

[apaHuusiTa 3a GaTepusTa U 3apsHHOTO YCTPOWCTBO OTNaja B
crnyyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL (1M HEMOMbIHEH) CEepUeH HOMep Ha KoM-
nrnekTa akyMynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha
rapaHLMOHHaTa kapTa;

- HapyLUEHWe Ha LierocTTa, U3TPUBAHE UMnn Nnnca Ha eTukeTa Ha
npou3soauTens BbpXy 6atepusTa u 3apsaHoOTO

YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Cly4an Ha NOBPeAy, MPUYMHEHI OT HenpasunHa yno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMSATA 3a ekcnnoatauus), uanyckate,
yaap, 3anvBaHe ¢ TeYHoCTy, HebpexHo BopaseHe, 1 B cryyan, Ye
BCUYKM KreTku B GaTepusiTa ca U3TOLLEH NOA KPUTAYHIAS MUHK-
MyM;

- 3apex/aHe C HeopurMHanH 3apsifHI YCTPOICTBa, 3axpaHBa-
WysT kaben Ha 3apsAHOTO YCTPOIICTBO € YAbiikaBaH Unu nogme-
HSH OT KNWeHTa, UM APYIY BBHLUHW Bb3AECTBIS B NPOTUBOpEYMe
C M3NCKBAHWSITA Ha MPOU3BOAUTENS;

- KOraTo € rpaBeH OMWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MO-
AvdmKaLms oT noTpebuTens unu NPOMEHN OT HeYMbHOMOLLEHN
nmua unm upmm;

- Npy 13non3saxe Ha 6aTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO HE N
npefHasHayeHue;

- MOBPEAM MPUYMHEHN B PE3yNnTaT Ha M3Non3BaHeTo U Cbxpa-
HeHneTo Ha GaTepusita W/Mnu 3apsAHOTO B Apyra cpefa OCBeH
npenopbyaHata OT MPOU3BOAUTENS (BMAXHOCT, Temneparypa,
BEHTUNALVSA, HanpexeHue, 3anpalleHocT v Ap.);

- TPV TOKOBM yA@pW, rPbMOTEBILI, HABOLJHEHMS, NOXapu, Apyrit
BbHILHM Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalya Mpexa W ¢ pyri
HeMoAXOAALLYM UMK HECTaHOAPTHM YCTPOACTBa;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NpueTi B cepai3a batepum 1 3a-
PsiBHN YCTPOWCTBA € B paMKUTE Ha CPOKa 3a PEMOHT- €A1H MeceLl,
Crneq KOMTO CepBU3NTE He HOCAT OTTOBOPHOCT B CMyyal, Ye He ca
NOTBbPCEHU.

3aKoHOBaTa rapaHuusi e CbImacHo uaucksaHusTa Ha 33M1 u
3aKoH 3a npefocTaBsHe Ha LM(POBO ChAbp)aHue W LndpoBu
yenyri v 3a npogax6a Ha cToku. [p1 HeCbOTBETCTBUE Ha CTOKUTE
notpeGuTensT Ma NpaBHI CpeAcTBa 3a 3alluTa cpeLly npoaaBa-
4a, KOWUTO He ca CBbp3aHu C Pa3Xofn 3a Hero, kaTo TbproBckaTa
rapaHLs He 3acsra Teai CpeAcTBa 3a 3aluuTa Ha notpebutens;

HesaBucumo OT TbproBekaTa rapaHLmsi NpoaaBaybT OTroBapst
3a nuncata Ha CbOTBETCTBIE Ha noTpebuTenckata cToka ¢ Aoro-
BOpa 3a npogax6a cbrnacHo rapaHumsTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsiHe Ha LMdPOBO ChAbpkaHue U LdpoBN ycnyri 1 3a
npogax6a Ha CTokw).

Yn. 33. (1) Korato cToKMTE He OTrOBapSAT Ha MHAMBMAYanHUTE
13CKBaHWS 3a CbOTBETCTBME C AOrOBOPA, Ha OBEKTMBHUTE W3-
CKBaHWS 3a CbOTBETCTBME W Ha M3UCKBAHWSITA 33 MOHTMpaHe WU
MHCTanupaHe Ha CTokuTe, NOTPeBUTENsT MMa Npago:

1. [ia npensBM peknamaLys, kaTo novcka oT npofasaya fa npu-
Befie CToKaTa B CbOTBETCTBYE;

2. la NoNy4m NponopLMoHanHo HamansiBaHe Ha LieHaTa;

3. fa passanu 4oroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 7. 1 noTpebutensTt Moxe fa usbepe
MeXay PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CToKaTa, OCBEH ako TOBA CE OKaxe
HEBB3MOXHO Vv 61 10BENO 10 HEMPONOPLIMOHATHO FoNemMm pas-
XOAM 3a NpoAaBaya, kato ce B3eMaT npeasua BCuki obcTosTen-
CTBA KbM KOHKPETHWS CIyyaid, BKIIOYNTENHO:

1. CTOIHOCTTa, KOATO OM MMana cTokaTa, ako Hamallue nunca
Ha CbOTBETCTBYE;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO, 1

3. Bb3MOXHOCTTa fja Obae NpefocTaBeHo 4pyroTo CpeacTBo
3a 3almMTa Ha noTpebutens 6es 3HauuTenHo HeynobCTBO 3a Mo-
Tpebutens.

(3) MpopaBaybT MOXe Aa OTKaxe Aa MpuBede CTokata B Cb-
OTBETCTBME, aKO PEMOHTBT M 3aMsHaTa ca HEBb3MOXHM UMK ako
Ouxa [0BENM A0 HEenponopLMOHANHO rofieMn pasxofn 3a Hero,
KaTo ce B3emaT NMpeABWA BCUYKKM 0BCTOSITENCTBA, BKMIOYUTENHO
Teaunoan. 2, 1.1u2.

(4) NMoTpebuTensT UMa NpaBo Ha NPONOPLMOHANHO HaMansBaHe
Ha LeHata WM fja passanu Aorosopa 3a npojax0a B cnegHuTe
cnyyan:

1. NpoAaBaybT He € M3BBPLUMI PEMOHT N 3aMsHa Ha CTokaTa
CbrmacHo un. 34, an. 1 1 2 unu, korato € NPUNOXUMO, HE € U3BbP-
LUK PEMOHT UMK 3aMsHa CbrmacHo yn. 34, an. 3 1 an. 4 unm npo-
AlaBaybT € 0Tkasan Aa NpuBefe CTokara B CbOTBETCTBUE CbIMAacHo
an. 3;



2. MOsiBM Ce HECHOTBETCTBYE BbMPek NpeanpueTuTe 0T Npoaa-
Baya [eiiCTBIS 33 NPUBEXIAHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBYE; My
HeCbOTBETCTBUE Ha CTOKW C AbNroTpaitHa ynotpeba u Ha CToKM,
CbAbpXaLly LMdpoBN enemMeHTi, NPoaaBaybT Ma Npaso Aa Ha-
npasu BTOPW ONWT 3a MpMBEXAaHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBUE B
pamKuTe Ha Cpoka Ha rapaHuusTa no un. 31;

3. HeCHOTBETCTBMETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBaaBa He-
3abaBHO HamansBaHe Ha LigHaTa unu pa3sansHe Ha [OroBopa 3a
npogax6a, nnn

4. npopaBaybT € 3asBNN UK OT 06CTOATENCTBATA € ACHO, Ye
npofiaBaybT HAMa Aa NpUBE/E CTokaTa B CbOTBETCTBYE B pasyMeH
cpok 1 6e3 3HauuTenHo HeyAoBCTBO 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebutensT HAma npaBo Ja passanu [OroBOpa, ako
HECbOTBETCTBUETO € He3HaUMTENHO. TexecTTa Ha [oka3BaHe 3a
TOBa Aani HeCbOTBETCTBMETO € HE3HAYUTEmNHO Ce HOCK OT Mpo-
faBava.

(6) MoTpebuTensT ma NpaBo Aa OTKaXe NMaLLaHeTo Ha OCTa-
BalLla YacT OT LieHaTa Mk Ha YacT OT LieHaTa, 0KaTo NpoAaBaybT
HE M3MbIHN CBOUTE 3abIKEHUS 3a MpUBEXAAHe Ha cTokaTa B
CbOTBETCTBME.

Yn. 34. (1) PeMOHTLT Mnu 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLLBA
6e3nnaTtHo B pamKkiTe Ha pa3yMeH CpOK, CYMTaHO OT yBeAoMsBa-
HeTo Ha npopasaya oT noTpebuTens 3a HecboTBETCTBUETO U Ge3
3HauMTenHO Heyao6CTBO 3a noTpebutens, kato ce B3emat npep-
BI/} €CTECTBOTO Ha CTOKUTE W LienTa, 3a kosTo ca bunu Heobxoau-
MM Ha notpebutens.

(2) 3a CTOKM, pa3nuyHM OT CTOKUTE, ChABPXALLM LdPOBK ene-
MEHTW, PEMOHTBT MNK 3amsiHaTa Ha CTOKMTe ce W3BbpLuBa bes-
NnaTHO B pamMKUTE Ha eanH MeceLl, CYMTaHO OT YBEAOMSBAHETO
Ha npoaasaya oT noTpebuTens 3a HeCboTBETCTBUETO U be3 3Ha-
uuTenHo HeynobCTBO 3a MoTpebuTens, kaTto ce B3emaT Npeasua
€CTeCTBOTO Ha CTOKATE W LienTa, 3a KosTo ca bunn Heobxoanmn
Ha notpeburens.

(3) KoraTo HecbOTBETCTBIETO Ce OTCTpaHsiBa Ype3 PEMOHT UnK
3aMsiHa Ha CTOKUTe, NOTPeBUTENST NpeaocTaBs CTOKUTE Ha pasno-
noXeHue Ha npoaasavya. Mpy 3aMsHa Ha CTOKUTE NpoAaBaYbT Bae-
Ma 3aMeHeHuTe CTOKM 0BpaTHO OT noTpebuTens 3a cBOS CMeTka.

(4) KoraTo u3BBbPLIBAHETO Ha PEMOHT U3M1CKBA JEMOHTUPaHETO
Ha CTOKTe, KOWUTO ca B1nu MHCTanupaHu cbobpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO W Lien, Npeay Aa Ce NosiBU HeCbOTBETCTBUETO, UMM KOraTo
Te3n cTokv Tpabea Aa 6baaT 3aMeHeru, 3aabIKeHNeTo Ha Npoaa-
Baya fia PEeMOHTMPa MM Aa 3aMeH CTOKUTE BKMOYBA [EMOHTH-
paHETO Ha CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, U MHCTANNPaHETO Ha
3aMecTBaLLTe CTOKW UMK Ha PEMOHTUPAHIUTE CTOKW, N NoeMaHe
Ha pa3xoauTe 3a IEMOHTUPaHE W MHCTanupaHe Ha CTOKUTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annallaHe 3a obuyalHaTta yno-
Tpeba Ha 3aMeHeHuTe CTOKV 3a BpeMeTO Npean TaxHaTa 3amsiHa.

Un. 35. HamansBaHeTo Ha LigHaTa e NponopLMOHanHo Ha pas-
nuKaTa Mexay CTOMHOCTTa Ha MomyyeHuTe oT noTpebuTens CToku
11 CTOMHOCTTA, KOSITO B1xa MManu CTokuTe, ako HaMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MotpebutensT ynpaxHsisa NpaBoTo C1 Aa pa3sanm
[I0r0BOpa Ype3 3asBeHie 40 NpoAasaya, C KOeTo ro yBeaomsBa
3a peLUeHreTo C1 ja pa3sany A0roBopa 3a npopaxoa.

(2) KoraTo HeCboTBETCTBUETO CE OTHACS CaMO 3a HAKOW OT CTO-
kuTe, AOCTABEHM CbrnacHo JoroBopa 3a npogaxba, v e Hanuue
0CHOBaHMWe 3a pa3BansHe Ha A0roBopa CbrnacHo un. 33, notpe-
6uTenaT uma npaso Aa pa3sanu 4Oroopa 3a npogaxba camo no
OTHOLLEHME Ha Te3n CTOKW, KOWTO He CbOTBETCTBAT, KakTo M Mo
OTHOLLEHME Ha BCYKY APYriA CTOKM, KOUTO € Npuaotun 3aeAHo Cbe
CTOKWUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe PasyMHO Aa Ce 0Y4-
akBa, Ye MoTpebUTENST e Ce Cbrnack Aa 3anaau camo CTOKTE,
KOWTO CLOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutenst paseany foroBopa 3a npoaaxba ua-
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LSiNO UMM YaCTYHO CaMO MO OTHOLLIEHIE Ha HAKOW OT JocTaBeHu-
T€ CbITACHO A0rOBOPa 3a Npofaxba CToKM, NOTPEBUTENST BpbLLa
Te3n CTOkW Ha npoAaBava be3 HeonpasfaHo 3abaBsHe U He no-
KbCHO OT 14 AHM, CYMTAHO OT Jatata, Ha KOsTO NoTpebuUTensT e
yBEOMMN NPOAABaya 3a peLleHneTo cv Aa pa3sanu [oroBopa 3a
npopax6a. KpaltHUsIT Cpok ce cMsiTa 3a cnaseH, ako noTpebutenst
€ BbpHar 1M u3npaTun ctokute obpaTHo Ha npoaaBava npeau
13TU4aHeTo Ha 14-aHeBHMS cpok. Beudkv pasxoam 3a BpbluaHe Ha
CTOKUTE, B T.M. EKCMIeipaHe Ha CTOKWTE, Ca 3a CMeTka Ha npo-
fAaBava.

(4) NMpopaBaybT Bb3CTaHOBABA Ha NOTPebUTENS 3annaTeHara
LieHa 3a CTOkWTe Cried TAXHOTO NonyyaBaHe Unv npu npeacTass-
He Ha [oKa3aTencTBo OT NOTpeduTeNs 3a TAXHOTO W3npaLlaHe Ha
npopasaya. MpofaBaybT € ANbKeH a Bb3CTaHOBYW MONyYeHuTe
CyMM, KaTo M3non3Ba CbLUOTO MMaTeXHO CPEACTBO, WU3MOM3BaHO
0T noTpebuUTens Npu MbpBOHaYanHaTa TpaHcaKLys, OCBEH ako Mo-
TPEBUTENAT € 13Pa3nn M3PUYHOTO C1 Chrnacve 3a U3non3saHe Ha
ApYro NnaTexHo CPeACTBO U NPy YCroBME Ye TOBa He € CBbP3aHO
C pa3xoay 3a notpebuTens.

Un. 37. (1) MotpebuTensT Moxe fa ynpaxHu npasata cy No To3u
pasgen, kakTo cnepsa:

1. 3 CTOKM, pa3ninyHn OT CTOKM, CbAbPXKALLY LiMdPOBM enemeH-
I, B CPOK A0 ABE FOfVIHM, CYMTAHO OT JOCTABSIHETO Ha CTOKATa;

2. 3a CTOKM, CbAbpXaly LM(POBM eNemMeHT, korato Aoro-
BOPBT 3a npopaxba npeapkaa efHOKPATHO MpefocTaBsHe Ha
LMPOBO ChAabpkKaHWe WM LudpoBa ycnyra, HE3aBuUCUMO OT
TOBa [jani HeCbOTBETCTBUETO Ce AbMMKW Ha chuanyeckute unm
LuchpoBUTE €NEMEHTY Ha CTokaTa, B CPOK A0 [BE FOfINHM, CyuTa-
HO OT AOCTaBAHETO Ha CTOKaTa M NPeAOCTaBAHETO Ha LMdpoBOTO
CbAbpXaHue unu Ludposata ycnyra unu B pamkiTe Ha nepuosa
OT BpeMe, NocoyeH B un. 31, an. 11 2, 6e3 fa ce Bb3npensTcTaa
npunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 1. 1;

3. 3a CTOKW, CbAbPXALLW LNPPOBM eNEeMEHTH, KoraTo A0roBo-
pbT 3a npoaaxba npeaBukaa HempekbCHaToO MpefocTaBsHe Ha
LchpoBO ChAbpKaHMe unu LcpoBa ycnyra 3a OnpeaeneH ne-
puofA OT BpeMme, He3aB1CUMO OT TOBa fjani HeCbOTBETCTBIMETO Ce
AbIKA HA (ManyeckuTe UNk LdpoBUTE €NEMEHTU Ha CToKaTa,
B CPOK [0 ABE FOAMHW, CYTAHO OT JOCTaBSHETO Ha cTokaTa W oT
3aMo4BaHeTO Ha HeNpeKbCHATO NpefocTaBsHe Ha LdpoBOTO Cb-
AbpXaHue unn uudposarta ycnyra;

4. 3a CTOKM, CbAbPXALUW LM(POBM ENEMEHTH, KOraTo [OroBo-
pbT 3a npopaxba npeaBukaa HempekbCHAaToO MpefocTaBsHe Ha
LMchpOBO ChAbPKaHWe Ui Ldposa ycryra 3a nepuop, no-ababr
OT /Be TOAMHW, U HECLOTBETCTBMETO Ce AbMKM Ha LpoBuTe
€eNeMeHTH Ha cTokata, noTpebuTensT Moxe Aa ynpaxHu npasara
CV 10 TO3) pa3aen B pamMK1Te Ha Cpoka Ha AecTBIe Ha AOroBopa.

(2) CpokbT Mo an. 1 civpa aa Teye npes BpeMeTo, HeobxoamMmo
3a U3BbPLUBAHE Ha PEMOHT WNK 3aMsHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha notpebuTtens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C APYri CPOKOBE 3a NpefsBABaHE Ha UCK, PasnnyHu
orTeannoan. 1.

Yn. 38. MpogaBaybT, KOMUTO OTroBapst 3a HECLOTBETCTBME Ha
CTOKUTE, AbIKALLO Ce Ha AeiicTBUE Unn BeafeicTaue, BKMOUM-
TENHO Ha MpomycKk fa Ce NPpefoCTaBAT akTyanuaaLyun Ha CTOKM,
CbAbpXKaLLy LdpoBN enemMenTi, OT CTpaHa Ha NuLe Ha Npeaxo-
[eH eTan OT BepuraTa OT TbProBCKM CAENK, Ma NpaBo Ha 1cK 3a
obesLueTeHre 3a NPETbPNEHN BPeay CpeLLy NULETo Uin nuuata,
KOWTO Ca MPUYMHIMN HECHOTBETCTBUETO.
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RAIDERE:

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecCenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, $titnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivadi, lenjiri, kabal i utiénica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovla§éenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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RAIDER

SC EUROMASTER SRL
STR.HORIA,CLOSCA SI CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/
FAX:021.351.01.06

CERTIFICAT DE GARANTIE

Nr. din

Denumirea produsului

Seria de fabricatie a produsului

Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani

Vandut prin societatea din localitatea

str. nr. cu
factura nr. din
Cumparator

Data cumpararii produsului
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RAIDERE:

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0214004379
* SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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RAIDERE:

EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce am3ajHmpaHun 1 npousBeeHn BO COMMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAApAMN BO COrnacHocCT co cuTe baparba 3a 6e36eAHOCT WTO ce NpUMeHyBaar.
CopapxuHata u ondat Ha rapaHuumjaTta

Ycnosu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBefyBa BO rapaHTHUOT NUCT W BaX O A4aTyMOT Ha KynyBake Ha NpoV3BOAOT.
KynyBa4oT/KOp1CHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpeMa uMaar npaso Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKONKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHVOT NepuoL, AOKOSKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUITHO MOMOMHETU CO
noTnnC K nevart of CTpaHa Ha NnpoAaBavyoT KOj ro npogan ypeaoT, NoThwnuiIlaH o4 cTpaHa Ha KynysadoT
KOj NOTBPAYBa Aeka e 3ano3HaeH Co YCoBUTE Ha rapaHumjata u co duckanHa cmetka unu aktypa koja ro noTspaysa
0aTyMOT Ha KyrnyBaHh-e Ha eneKkTpUYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamaumja ke 6Gugat npuMeHn camo 4o6PO UCHUCTEHU MaLLnHM!

I'IonpaBKaTa Ha necbeKTm NpuU3HaT o4 Halla CcTpaHa BO rapaHTUpPaHMOT POK Ce u3BedyBa Ha CrieHMUoT
HauWH: No Haw 13bop rv nonpaBame AedeKkTHUTE ypean 6eannaTHo unv rm MmeHyBamMe 3a HOBU JOKOMKY ce
BO rapaHTHMOT POK N OOKOJIKY HE € MOXHO CepBuUCHpaH-e.

Ypepot Tpeba Aa ce KOPUCTW CTPOro Mo ynaTcTBaTta v NponucuTe NponuilaHum Bo ynaTcTBoTO.

3a 6e3benHO paboTerse CO eNEeKTPUYHNOT ypea HEOMNXOAHO € KynyBaYvoT npef Aa 3arnoyHe CO KOPUCTEHE
Ha ype[foT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6eabenHocT npu
paboTa v Aa ro KOpUCTH ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBedeHO BO yNaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
ynCTEHE U afleKBaTHO OAPXKYBaHs€.

[apaHuujaTta He ondaka:

- [y6ewe Ha 6ojaTa Ha MalumHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLHWM MaTepujanu koj noanexar Ha abere npu ynotpeba, Kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLu, POrku, MOAMOLLKM, NMOFOHCKW peMeHu, dhnekcnbunHo BpaTuno,

narepu, CEMepUHry, Knum, paboTHoO TpKano u ap.

- Onpema n maTepujanu kako wTo ce: Payku,kabnu, 6atepuun, KyTun, gogaToum 3a HanojyBake, Gypruv, OWCKOBM 3a
ceverbe, HOKEBM NMaHLUM, WMUPIW, TPaHUYHULIM, KOHEL, 3a ceverse 1 ap.

- CTONEeHW enekTpUYHN OCUrypyBaum 1 3alTuTm

- MexaHn4kun owTeTyBara Ha TENOTO Ha ypeaoT, AeKOPaTVBHN eNeMEHTH.

- 3awTunTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a cedere, NyMUpaHu NioYkuK, 3aTBapayv, Mepvna v ap.

- Kaben v npuknyyouu.

- LlenokynHo owiTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako NnocneauLa of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec v ch.

MoHuwTyBake Ha rapaHuumjata

MpaBoTo Aa ce NOHMLWITY NonpaBkaTta (PEMOHT) BO PaMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEPUOA, € BO CreAHNBE Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He ofrosapa co cepuckujot 6poj Ha MalumHaTa .

- Hanennuuarta 3a naeHTudrKkaumja 3aneneHa Ha NponsBodoT e n3bpuliaHa unv e ncyesHara.

- [lokorKy Apyro nuue Koe He e OBNacTeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpasar ypeaoT.

- [loKornky He ce nojaBu Kako pesynTaT Ha HecooABeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He crneav rm MHCTpyKuuuTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBa4oT Unv Apyro nuue.

- [lecbKTOT € Nnpeamn3BMKaH of HeBHMMaTenHa ynotpeba co anapaTot

- OwTeTyBaka Npean3BukaHn oa paboTta co 4OTpajaHu (MnK NOLLO NOCTaBEeHW) eNeMeHTU 3a ceyere

- OwrTeTyBawarta Ha pOTOPOT MMM CTATOPOT HacTaHare Kako nocneaunua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
Npean3BUKaHO of NPeKyMepHO KOPUCTEHe Ha anapaTtoT.

- OwrTeTyBakarta Ha pOTOPOT MMM CTATOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UMK OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja koja ce MaHuecTMpa Co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH€e Ha KONEeKTOPOT UMK HamoTKaTa.

- HepocTuraat sawtuTHUTE AVMCKOBW, UMK APYTX AENOBU KOU Ce Aen 0of coCcTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e3beamn 6e3benHo paboTerbe CO ypeaoT Kora ce KOpUCTU NpaBumHo.

- EnekTpnyHnoT kaben Ha MaluvHaTa e NpoAoIHKEeH UK 3aMeHU Off CTPaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBaa Ha ypeaoT o npeonTepeTyBake, Jolwa BeHTMNnaumja v of HeOBOMHO MoAMayKyBake Ha MOABUXHUTE
fenosu

- OwwTeTeHn narepu nopaau nNpeonToBapyBake Unu aonrotpajHa padota.

- CkpLUeHo nerno 3a narepu o ctTpaHa Ha briokmpaH narep

- HekomnneTeH 3a6 Ha 3anyaHuKoOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LIMOHKOBO MU BUNYLIECTO NeXuLITe

- OwTeTyBatba BO eNekTpukaTa 3a Kiy4oT Kako pe3ynTaT Ha npaLlmHa Uin KpLueke

- OwrTeTyBake Ha peayKuvoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O MeXaHW3amoT 3a 3aKIlydvyBaHe

- MNojaBa Ha HeBoobM4aeHa NabaBoCT NOMery KMUMOT W LIMNUHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTepeTyBarbe, AONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHatoct nomery KnmnoT 1 LMIMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha npeornTepeTyBake npekymepHa ynotpeba
1Ny npawumHa

- OWTeTEHO LeHTPanHOTO TpKano 1 koyHuuaTta(npomeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha pabota co
6rok1paHa KoYHMLa

KpajHroT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npuMeHa Bo cepBucot e 45 geHa.

OBnacTeHNoT CepBUC He CHOCU OrOBOPHOCT 3a Onpemata [JOKOMKY COMCTBEHUKOT He ja NoaurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a Morpaeka Ha MalumHaTa!
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RAIDERE

E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTel Kal KATAOKEUAOTEl oUPPWVA Pe TN AnuokpaTia Tng BouAyapioag aToug
KOVOVIOUOUG KaI TA TTIPOTUTTA VIO TN CUPPOP@WOTN PE OAEG TIG ATTAITAOEIG QOPAAEING.
Mepiexopevo Kal TTEDIO EQAPHOYAG TNG EMTTOPIKAG EyyUNong
Eyyunon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpAoTng €xel dikaiwpa va dwpedv utrnpeaia emdIdpBwang aocPaliouévog TrepIGdou £yyunong, EpAcov n KapTa
€yyunong cupTTANpwOEei CWOTA PTIOYPEVO PE UTTOYPAPH Kal o@payida avTITTpOowWTTo, TIWANCE TN povada, n oTroia
UTTEYPA®N OTTO TOV TTEAATN OTI £XEI ETTYVWON TWV CUVBNKWY £yyunong Kal oPoAoyIKH TAPEIOKA Unxavr atrédeign
1} TIHOAGYI0 avaypa@ETal N NUEPOUNVIT TNG AYOPAS.
Emokeun kai ETNoTpo@ég yivovTal OekTéG Hévo kabapidovtal unxavég!
Katdpynon avayvwpiletal atré eAGTTwHa £yyUnon pag, £Xel wg EAG: KATA TNV Kpion Yag, €inaoTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAOTTWHATIKWY OPYyavo A va avTikataoTadoUv Pe véa, OTTwg n eyyunan 8ev avavewVeTal.
Ol OUOKEUEG TTPETTEI VA XPNOIUOTTOIOUVTAl HOVO KATAAANAa Kal oUP@QWVa PE TIG 0dNYiEG.
MNa va eEao@aliaTei N ac@alng AeiToupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWYV Va gival EE0IKEIWPEVOG PE 0dnYieg yia
TN XPon TwV Kavovwy ao@AAeIag 10XUG Tou epyaAeiou, 6Tav acxolouvTal Je auTod Kal KUpiwg o okoTrég Tng. H
povdada atraiTel TTEPIOdIKOG KABAPITPOG Kal N CWOTH cuvTrhpnon.
H eyyunon dev KaAUTTTEL:
- Na @opdTe XpWHATOG TWV EPYOAEIWV
- AVTOAAOKTIKG KOl aQVOAWGIUa, Ta OTToia UTTOKEIVTAI O€ BOPAG TTouU TTPOKaAEiTal aTTd TN XPran, 6Trwg: Aitrn, Addia,
TVvEéAa, 0dnyoi, 0000TPWTAPES, Ta HAEIAGPIA, OI KIVNTAPION INAVTEG, EUKAUTITO dgova aUpUa, pOUAEdv, o@PayidEg,
TNOTOVI PE £Va OQUPT CUPPATITIKG, KATT.
- Ateooudp Kal avaAwaolpa OTTwg: AaBég, Tn PUTN, UTTOTAPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OICKOI KOTTAG,
opikn payaipia, aAugideg, yuahdxapTo, aTAoEIG, Siokol yia GTIABwGN, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYOAEIO KOTTAG) VIO
Va TPOXWV KAAWDIO TO 810 KAAWDIO YO NXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOPAAEIEG KOI AAUTTEG
- Mnxaviki BAGBN oTo KUTOG Kol OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG GUOKEUNG, CUUTTEPIAGNBAVOUEVWY TWV SIOKOOUNTIKWY
- AoQAAeIeG PATI AOPAAEIEG EPYAAEID KOTTHG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdIo kai To BUopa
- H ouvoAikA {npia o€ TTpageig TTou TTPoKARBNKav aTrd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTIWG TTANUMUPESG TTUPKAYIEG,, OEITHOT
K.ATT.
Améoupon até Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWV £yyUnong, OE TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTTOiEG:
- AouveTtiig (A Kevo) Tov augovTa apiBuéd Tou dpBpou auTou pe Pia CUPTTANPWUEVN KapTa £yylnang
- Indetifikatsionniyat va agpaipebei To orjpa fi evieAwg Aeitel éva
- MNpoaTaBei va aveTTiTPETITN TTOPEPBACN OTNV TTAPAVOUN KATaoKAvwon Baong utrnpeaia
- Znui€g Trou TTpokARBNKav Adyw KakAg Xpriong (Un odnyieg) TNG cuokeung atrd Tov TTEAGTN 1 o€ TPiTOUg
- Znpia TTou TTpoKaAeiTal Adyw TNG aTTPOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUAG
- BAGBN o1o oTpo@eio A 0TATN, TTOU aTToTeAEiTal aTTd TO d€0INO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv Yévwang TTou
TIPOKAAOUVTOI OTTO T GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn oTo oTpo@eio A 0TATN TTou TTpokaAoUvTal aTTd UTTEPPOPTWAN 1 dlaTapaxr aepPIoHOU, EKPPAETal OTNV
alayr Tou GUAAEKTN A TTepIEAIEEIG
- Agv UTTAPYEI TTPOCTATEUTIKG BioKoI, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG GUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TG DOUAG TOU
HEOOU Kal £X0UV WG OTOXO va EaoPaAioel TNV a0@aAr Kal CwaTr AgIToupyia Tou
- To KaAWDIO TOU OPYAVoU ETTEKTEIVETAI F} VO AVTIKATAOTABE aTO TOV TTEAGTN
- Znui€g TTou TTPoKARBNKav atré utrep@OpTWan f N EAAEIPn agpiopoU Kal aveTTapkr AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
€apTNUATWY
- PouAepdv @Bopd fi utrhokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, GUVEXK AgiToupyia i o€ okdvn
- Broken @épel koAdpo
- AapBdavovtag oTraouéva oTPaTOTTESO PWAIG UTTAOKAPEI F OTIACPEVO KOAGPO
- MapaBioon Tng akepaldTNTAG TWV SOVTILIV TWV AMIEUTIKWV EPYOAEiWV (OTTaOPEVA, PBAPUEVA)
- Broken shponkovo A yadwyv
- El.klyuch MapdAeipn A nAekTpoviké auoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTrd Tn okovn A pRgn
- Broken kiBwTio TaxuTATWY (To KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI ATTO TNV KAEIBAPIA PNXAVIOUO
- H eppdvion aguaikn amdéoTaon HeTagy euBoAou kal KUAIVOPOU, wg ATTOTEAETHA TG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
AeiToupyia | o€ okOvN
- ZUoQIgN PETAgU uPOAOU Kal Tou KUAIVOPOU, WG aTToTEAECHA TNG UTTEPPOPTWAONG, CUVEXHA AEIToUpyia i o€ OkOvn
- KateoTpappéva QuyokevTpeg TPoXO Kal @PEVO (ATTOXPWHATIGUOG) - TTOU OQEIAETal TNV £pyaaia KaTd To
OEOUEUPEVO PPEVO
H trpoBeoia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAeKTPIKSG UTTNPETia gival péoa ae €va prva.
EpyaoTrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, adATnTa atrd TOUg IBIOKTATEG TOUG £va PAVA PETA TNV VOUIUNG
TTpoBeoiag yia emokeun!
AveEAPTNTa aTTO TNV EUTTOPIKN €yyUNoN, 0 TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV
KATAVaAWTIKWY ayaBwyv pe Tn olyBaon yia TNV TTWANon ato TAaiolo Tng ZEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,

tel.: +359 700 44 155
fax: + 359 2 934 00 90

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



